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TÜRKMENISTANYŇ DÖWLET TUGRASY

TÜRKMENISTANYŇ DÖWLET BAÝDAGY



TÜRKMENISTANYŇ 
DÖWLET SENASY

Janym gurban saňa, erkana ýurdum,
Mert pederleň ruhy bardyr köňülde.
Bitarap, garaşsyz topragyň nurdur,
Baýdagyň belentdir dünýäň öňünde.

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym.
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!

Gardaşdyr tireler, amandyr iller,
Owal-ahyr birdir biziň ganymyz.
Harasatlar almaz, syndyrmaz siller,
Nesiller döş gerip gorar şanymyz.

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym.
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!
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GIRIŞ

Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk döwründe hormatly Prezidentimiziň pa-
rasatly baştutanlygynda ýurdumyzda durmuşa geçirilýän demokratik ýörel-
geleri has-da ýaýbaňlandyrmak babatynda saýlaw toparlarynyň öňünde hem 
wajyp wezipeler durýar.

Saýlaw toparlarynyň agzalary saýlaw möwsüminde raýatlaryň saýlaw 
hukuklarynyň goraglylygyny üpjün etmekde, hereket edýän kanunçylyk 
düzgünleriniň berjaý edilmeginde jogapkärli iş alyp barýarlar. Etrap, etrap 
hukukly şäher saýlaw toparlary (mundan beýläk – etrap, şäher saýlaw topary) 
hemişelik hereket edýän topar bolup, saýlawlaryň Türkmenistanyň Konsti-
tusiýasyna, Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine laýyklykda we demokratik 
ýörelgeler esasynda, ýokary guramaçylykly geçirilmeginde aýratyn ähmiýe-
te eýedir.

Türkmenistanyň Mejlisiniň kararyna laýyklykda, Türkmenistanyň Mejlisi-
niň deputatlarynyň, welaýat, etrap, şäher halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň 
agzalarynyň saýlawlaryny 2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçirmeklik  
bellenildi.

Etrap, şäher saýlaw toparlary Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň, 
welaýat, etrap, şäher halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň 
saýlawlary boýunça öz çäginde saýlawlaryň guramaçylykly geçirilmegini 
üpjün edýär, şeýle hem saýlaw uçastoklaryny hem-de uçastok saýlaw topar-
laryny döredýär we Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine laýyklykda beýleki 
ygtyýarlyklary amala aşyrýar.

Türkmenistanyň Konstitusiýasy, Türkmenistanyň Saýlaw kodeksi  
esasynda, saýlawlary ýokary guramaçylykly geçirmek maksady bilen, Türk-
menistanda Saýlawlary we sala salşyklary geçirmek baradaky Merkezi topar 
(mundan beýläk – Merkezi saýlaw topary) tarapyndan şu gollanma işlenilip 
taýýarlanyldy.
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Saýlaw ulgamynda ýurdumyz boýunça birmeňzeş görnüşdäki resmina-
malary ulanmak üçin, gollanmanyň içinde görkezilen resminamalaryň nus-
galarynyň hemmesiniň tassyklanylan görnüşleri «Saýlaw resminamalarynyň 
ýygyndysy» atly kitapda görkezilen nusgalara (mundan beýläk – nusga) 
laýyklykda taýýarlanyldy. Şeýle-de, şu gollanmada etrap, şäher saýlaw  
toparlary tarapyndan ulanylýan saýlaw resminamalarynyň nusgalarynyň 
doldurylan görnüşleri ýerleşdirildi.

«Türkmenistan – Beýik Ýüpek ýolunyň ýüregi» diýlip yglan edilen ýylda 
ýurdumyzda geçiriljek Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň, welaýat, 
etrap, şäher halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlary, 
(mundan – beýläk saýlawlar) hormatly Prezidentimiziň başlangyçlary esa
synda milli demokratik ýoly saýlap alan ata Watanymyzda amala aşyrylýan 
il‑ýurt bähbitli möhüm syýasy çäreleriň nobatdaky tapgyry bolar.
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1. Umumy düzgünler

Türkmenistanyň Konstitusiýasyna laýyklykda, saýlawlar Türkmenis-
tanyň raýatlary tarapyndan gizlin ses bermek arkaly ählumumy, deň we göni 
saýlaw hukugynyň esasynda hem-de bäsleşik esasynda geçirilýär. Saýlawlar 
ählumumy saýlawlardyr. Saýlawlar gününe çenli on sekiz ýaşy dolan Türk-
menistanyň raýatlarynyň saýlamaga hukugy bardyr.

Türkmenistanyň raýatlarynyň haýsy millete degişlidigine, teniniň 
reňkine, jynsyna, gelip çykyşyna, emläk hem wezipe ýagdaýyna, ýaşaýan 
ýerine, diline, dine garaýşyna, syýasy ygtykadyna, haýsy partiýa degişlidi-
gine ýa-da hiç partiýa degişli däldigine garamazdan, olaryň saýlaw huku-
gyny göni ýa‑da gytaklaýyn çäklendirmek gadagan edilýär.

Saýlawlara kazyýet tarapyndan kämillik ukyby ýok diýlip ykrar edilen 
raýatlar, azatlykdan mahrum ediliş ýerlerinde jeza çekýän adamlar gatnaş-
maýarlar. Beýleki halatlarda raýatlaryň saýlaw hukuklarynyň çäklendi-
rilmegine ýol berilmeýär we Türkmenistanyň kanunçylygynda bellenilen  
jogapkärçilige getirýär.

Ähli saýlawçylar saýlawlara deň esaslarda gatnaşmaga hukuklydyr, her 
saýlawçynyň bir sesi bardyr. Saýlawlarda ses bermek gizlindir. Saýlaw-
çylaryň öz erkini beýan edişine gözegçilik etmäge ýol berilmeýär. Saýlawlar 
göni saýlawlardyr, Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň, welaýat, 
etrap, şäher halk maslahatlarynyň, Geňeşleriň agzalary raýatlar tarapyndan 
gös-göni saýlanylýar. Saýlawlar Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine laýyk-
lykda geçirilýär.

2. Saýlawlary geçirmegi üpjün edýän  
saýlaw toparlary

Saýlawlary geçirmegi şu aşakdaky saýlaw toparlary guraýarlar:
– Merkezi saýlaw topary;
– welaýat, welaýat hukukly şäher saýlaw toparlary (mundan beýläk– we-

laýat saýlaw topary);
– etrap, şäher saýlaw toparlary;
– okrug saýlaw toparlary;
– etrapdaky şäher, şäherçe, geňeşlik saýlaw toparlary (mundan beýläk – 

geňeşlik saýlaw topary);
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– uçastok saýlaw toparlary.
Saýlaw toparlarynyň ygtyýarlyk möhleti bäş ýyldyr.
Saýlaw toparlary öz işini Türkmenistanyň Konstitusiýasyna we Türkme-

nistanyň Saýlaw kodeksine laýyklykda guraýarlar.

3. Etrap, şäher saýlaw toparlaryny  
döretmek

Etrap, şäher saýlaw toparlary degişli welaýat saýlaw topary tarapyndan 
11–15 agzadan ybarat düzümde döredilýär. Olaryň ygtyýarlyk möhleti bäş 
ýyldyr.

Etrap, şäher saýlaw toparlarynyň birinji mejlisi geçirilenden soňra, onuň 
agzalaryna tassyklanan nusga laýyklykda, welaýat saýlaw topary tarapyndan 
şahsyýetnama (şahsyýetnamanyň nusgasy aşakda görkezilen) berilýär.

41-NJI NUSGA

Etrap, şäher saýlaw toparynyň agzasynyň şahsyýetnamasynyň nusgasy:

4. Etrap, şäher saýlaw toparlarynyň  
ygtyýarlyklary

Etrap, şäher saýlaw topary:
– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň ýerine ýetirilişine gözegçilik edýär, 

saýlawlara taýýarlyk görülmegini we olaryň geçirilmegini üpjün edýär;
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– etrap, şäher halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça saýlaw 
okruglaryny döredýär;

– geňeşlik saýlaw toparlaryny, saýlaw uçastoklaryny we uçastok saýlaw 
toparlaryny döredýär, olaryň düzümine üýtgetmeler girizýär we işini utgaş-
dyrýar;

– saýlaw toparlaryny jaýlar, ulag, aragatnaşyk serişdeleri bilen üpjün et-
mäge ýardam berýär, saýlawlaryň maddy-enjamlaýyn üpjünçiligine degişli 
beýleki meselelere seredýär;

– saýlawlara taýýarlyk görmek we olary geçirmek üçin çykdajylaryň sa-
nawyny welaýat saýlaw toparyna berýär;

– degişli saýlaw toparlarynyň, syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik bir-
leşikleriniň, edaralaryň, guramalaryň we kärhanalaryň ýolbaşçylarynyň 
saýlawlara taýýarlyk görmek we olary geçirmek meseleleri bilen baglanyşyk-
ly habarlaryny diňleýär;

– saýlawçylaryň sanawlarynyň düzülişine we olaryň ilatyň dykgatyna 
ýetirilişine gözegçiligi amala aşyrýar;

– dalaşgärleriň saýlaw möwsümine deň şertlerde gatnaşyp bilmeklerini 
üpjün edýär;

– etrap, şäher boýunça saýlawlaryň jemini jemleýär;
– aşakda durýan saýlaw toparlarynyň kararlary we hereketleri baradaky 

arza-şikaýatlara seredýär;
– saýlaw resminamalarynyň bellenilen tertipde saklanylmagyny üpjün 

edýär;
– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksinde bellenilen beýleki ygtyýarlyklary 

amala aşyrýar.

Etrap, şäher saýlaw toparynyň başlygynyň  
ygtyýarlyklary

Etrap, şäher saýlaw toparynyň başlygy:
– saýlaw toparynyň işine ýolbaşçylyk edýär we onuň üstüne ýüklenilen 

wezipeleriň ýerine ýetirilmegini üpjün edýär;
– saýlawlara taýýarlyk görmek we ony geçirmek boýunça bölünip be-

rilýän maddy gymmatlyklara ygtyýar edýär;
– saýlaw toparynyň enjamlar, resminamalar, kanselýar harytlary bilen 

üpjün edilmegini guraýar;
– saýlaw toparynyň mejlislerini çagyrýar we oňa başlyklyk edýär;
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– saýlaw toparynyň kararlaryna we onuň mejlisleriniň teswirnamalaryna 
gol çekýär;

– saýlaw toparynyň başlygynyň orunbasaryna, toparyň kätibine we  
agzalaryna degişli tabşyryklary berýär;

– saýlaw resminamalarynyň goraglylygyny üpjün edýär;
– degişli saýlaw toparlaryndan, syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik 

birleşikleriniň, edaralaryň, guramalaryň we kärhanalaryň ýolbaşçylaryn-
dan saýlawlara taýýarlyk görmek we olary geçirmek meseleleri bilen  
baglanyşykly zerur bolan maglumatlary alýar;

– saýlaw toparynyň kararlarynyň ýerine ýetirilişine gözegçilik edýär;
– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine we Türkmenistanyň beýleki kadalaş

dyryjy hukuk namalaryna laýyklykda, gaýry ygtyýarlyklary amala aşyrýar.

Etrap, şäher saýlaw toparynyň başlygynyň 
orunbasarynyň ygtyýarlyklary

Etrap, şäher saýlaw toparynyň başlygynyň orunbasary:
– geňeşlik we uçastok saýlaw toparlaryny döretmek we olaryň düzümine 

üýtgetme girizmek hem-de işini guramak bilen baglanyşykly işleri utgaşdy-
rýar;

– saýlaw toparynyň başlygy ýok mahalynda ýa-da ol öz borçlaryny ýerine 
ýetirip bilmedik mahalynda, başlygyň tabşyrmagy boýunça, onuň wezipesi-
ni ýerine ýetirýär;

– saýlaw toparynyň başlygynyň tabşyryklaryny ýerine ýetirýär;
– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine we Türkmenistanyň beýleki kada-

laşdyryjy hukuk namalaryna laýyklykda, gaýry ygtyýarlyklary amala aşyrýar.

Etrap, şäher saýlaw toparynyň kätibiniň  
ygtyýarlyklary

Etrap, şäher saýlaw toparynyň kätibi:
– saýlaw toparynyň mejlislerini geçirmek boýunça resminamalaryň 

taýýarlanylmagyny guraýar;
– saýlaw toparynyň mejlisiniň geçirilýändigi hakynda saýlaw toparynyň 

agzalaryny we beýleki degişli adamlary habarly edýär;
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– saýlaw toparynyň işiniň meýilnamalaryny düzmegi guraýar, olaryň 
ýerine ýetirilişine gözegçilik edýär;

– saýlaw toparynyň kararlarynyň taslamasynyň taýýarlanylmagyny we 
resmileşdirilmegini üpjün edýär;

– saýlaw toparynyň mejlisleriniň teswirnamalaryna we kararlaryna gol 
çekýär;

– saýlaw toparynyň iş dolandyrylyşyny guraýar, giriş we çykyş hatlaryny 
bellige alýar;

– saýlaw toparynyň başlygynyň we başlygynyň orunbasarynyň tabşyryk-
laryny ýerine ýetirýär;

– saýlaw toparynda borçlaryň paýlanyşyna laýyklykda, beýleki ygtyýar-
lyklary amala aşyrýar.

Etrap, şäher saýlaw toparynyň agzasynyň 
hukuklary we borçlary

Etrap, şäher saýlaw toparynyň agzasynyň:
– saýlaw toparynyň mejlisinde çykyş etmäge we toparyň ygtyýarlyklary-

na degişli meseleler boýunça teklipler girizmäge;
– etrap, şäher saýlaw toparynyň, aşakda durýan saýlaw toparlarynyň 

saýlawlara degişli resminamalary we maglumatlary bilen tanyşmaga;
– saýlaw toparynyň degişli meseleler boýunça kararlarynyň ýerine ýeti-

rilişine gözegçilik etmäge;
– saýlaw toparynyň kararlaryna laýyklykda, gaýry ygtyýarlyklary amala 

aşyrmaga hukugy bardyr.
Etrap, şäher saýlaw toparynyň agzasy:
– etrap, şäher saýlaw toparynyň kararlaryna laýyklykda, saýlaw topa

rynyň seretmegine girizilýän meseleleriň taýýarlanylmagyna gatnaşmaga;
– saýlaw toparynyň mejlislerine gatnaşmaga;
– saýlaw toparynyň, onuň başlygynyň, başlygynyň orunbasarynyň 

ygtyýarlyklarynyň çäklerinde beren tabşyryklaryny ýerine ýetirmäge;
– Türkmenistanyň kanunçylygyna laýyklykda, saýlaw toparynyň karar-

larynda bellenilen beýleki wezipeleri ýerine ýetirmäge borçludyr.
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5. Etrap, şäher saýlaw toparynyň işini guramak
Saýlaw toparynyň başlygy, başlygynyň orunbasary we kätibi degişli to-

paryň birinji mejlisinde saýlanylýar, bu baradaky habar ilatyň dykgatyna ýe-
tirilýär. Saýlaw toparynyň birinji mejlisini toparyň iň ýaşuly agzasy açýar 
we toparyň başlygy saýlanylýança mejlisi alyp barýar.

Saýlaw toparynyň mejlisine toparyň düzüminiň azyndan üçden iki böle-
gi gatnaşýan bolsa, ol ygtyýarlydyr. Toparyň karary açyk ses bermek arkaly 
toparyň düzüminiň sesleriniň köplügi bilen kabul edilýär. Toparyň karary bi-
len ylalaşmaýan agzalaryň aýratyn pikirini aýtmaga haky bardyr, ol ýazma-
ça görnüşde teswirnamanyň ýanyna goşulýar. Saýlaw toparynyň agzasynyň 
aýratyn pikirine ýokarda durýan saýlaw topary tarapyndan garalýar.

Saýlaw toparynyň öz ygtyýarlyklarynyň çäginde kabul eden kararlary 
döwlet häkimiýet we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralarynyň, syýasy par-
tiýalaryň we jemgyýetçilik birleşikleriniň, edaralaryň, guramalaryň, kärha-
nalaryň ýerine ýetirmekleri üçin hökmanydyr. Ýokarda durýan saýlaw to-
parynyň öz ygtyýarlyklarynyň çäklerinde kabul eden kararlary aşakda 
durýan saýlaw toparlary üçin hökmanydyr. Saýlaw toparlarynyň öz ygtyýar-
lyklarynyň çäklerinden çykyp kabul eden kararlary ýokarda durýan saýlaw 
topary ýa-da kazyýet tarapyndan ýatyrylyp bilner.

Etrap, şäher saýlaw toparynyň karary boýunça onuň agzalarynyň biri 
saýlawlara taýýarlyk görülýän we geçirilýän döwründe, Türkmenistanyň 
kanunçylygyna laýyklykda, esasy iş ýerinde önümçilik ýa-da gulluk wezi-
pelerini ýerine ýetirmekden iki aýa çenli möhlet bilen boşadylyp bilner.

Şonda etrap, şäher saýlaw topary öz bir agzasyny esasy iş ýerinden boşat-
mak hakynda karar (kararyň nusgasy 15-nji sahypada) kabul etmelidir 
we onda agzanyň saýlaw toparynda işlemek üçin boşadylýan möhleti anyk 
görkezilmelidir. Kararyň nusgasy agzanyň işleýän edarasynyň ýolbaşçysyna 
iberilýär. Edaranyň ýolbaşçysy saýlaw toparynyň agzasy bolup durýan iş-
gärini kararda bellenilen möhletlerde esasy iş ýerinde önümçilik ýa-da gulluk 
wezipelerini ýerine ýetirmekden wagtlaýyn boşadýar we degişli buýrugy 
çykarýar. Buýrugyň nusgasy etrap, şäher saýlaw toparyna iberilýär.

Saýlaw toparynyň düzümine girýänleriň islendigi toparyň düzüminden 
onuň özüniň arzasy ýa-da saýlaw toparyndaky ygtyýarlyklarynyň ýatyryl-
magy, şeýle hem Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 48-nji we 52-nji mad-
dalarynda görkezilen ýagdaýlaryň ýüze çykmagy bilen boşadylýar. Saýlaw 
toparynyň düzümine girýäniň ygtyýarlyklaryny ýatyrmak topary döredýän 
topar tarapyndan amala aşyrylýar.
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NUSGA
Mysal üçin:

Ahal welaýatynyň 
Ak bugdaý etrap saýlaw toparynyň

KARARY

«___» ____________ 2018 ý.	 № 38

Ak bugdaý etrap saýlaw toparynyň agzasyny esasy iş  
ýerinde önümçilik (ýa-da gulluk) wezipesini  

ýerine ýetirmekden wagtlaýyn  
boşatmak hakynda

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 19-njy maddasyna laýyklykda 
we 2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Türkmenistanyň Mejlisiniň  
deputatlarynyň, welaýat, etrap, şäher halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň 
agzalarynyň saýlawlaryny guramaçylykly geçirmek maksady bilen, Ak bug-
daý etrap saýlaw topary karar edýär:

1. Ak bugdaý etrap saýlaw toparynyň agzasy, Ak bugdaý etrap bilim 
bölüminiň hünärmeni Amanow Aman Amanowiçi 2018-nji ýylyň 29-njy 
ýanwaryndan 2018-nji ýylyň 30-njy marty aralygynda iki aý möhlet bilen 
esasy iş ýerinde önümçilik (ýa-da gulluk) wezipesini ýerine ýetirmekden 
wagtlaýyn boşatmaly.

2. Ak bugdaý etrap bilim bölümi şu kararyň ýerine ýetirilmegini üpjün 
etmeli. 

Ak bugdaý etrap 
saýlaw toparynyň başlygy                                                           A. Ataýew 

							          (goly)
					     M.Ý.

Ak bugdaý etrap 
saýlaw toparynyň kätibi                                                           B. Berdiýew

							          (goly)
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Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň düzgünleriniň bozulmagy ýa-da üs-
tüne ýüklenen wezipelerini yzygiderli ýerine ýetirmezligi saýlaw toparynyň 
agzasynyň ygtyýarlyklaryny ýatyrmak üçin esas bolup durýar. Ygtyýar-
lyklary ýatyrmak baradaky karar kazyýete şikaýat edilip bilner. Saýlaw to-
parynyň täze başlygy, başlygynyň orunbasary ýa-da kätibi toparyň mejlisin-
de saýlanylýar. Saýlaw toparynyň düzümine täze wekil hödürlemek Saýlaw 
kodeksinde bellenilen tertipde geçirilýär.

Etrap, şäher saýlaw toparynyň iş tertibi. 
Saýlawçylary kabul etmek üçin, etrap, şäher saýlaw toparynda belleni-

len tertipde nobatçylyk guralýar. Etrap, şäher saýlaw toparynyň nobatçylyk 
tertibi baradaky maglumat toparyň ýerleşýän jaýynda saýlawçylaryň tanyş-
magy üçin goýulýar.

Şeýle-de, saýlawlar gününden soň hem raýatlaryň saýlaw kanunçyly-
gynyň bozulandygy hakyndaky ýüztutmalaryny kabul etmek üçin, ýokar-
da bellenilen tertipde üç günüň dowamynda etrap, şäher saýlaw toparynda  
nobatçylyk guralmalydyr.

Etrap, şäher saýlaw toparynyň mejlisini çagyrmak. 
Etrap, şäher saýlaw toparynyň işi mejlisler görnüşinde amala aşyrylýar. 

Saýlaw toparynyň mejlisi onuň başlygy tarapyndan çagyrylýar we alnyp 
barylýar, başlygyň ýok halatynda ýa-da onuň tabşyrmagy boýunça toparyň 
başlygynyň orunbasary tarapyndan çagyrylýar we alnyp barylýar. Şeýle-de, 
toparyň agzalarynyň bellenen sanynyň ýarysyndan köpüsiniň talap etmegi 
bilen mejlis çagyrylyp bilner. 

Etrap, şäher saýlaw toparynyň mejlisine syýasy partiýalaryň, jemgyýet-
çilik birleşikleriniň, raýatlaryň teklipçi toparlarynyň hem-de köpçülikleýin 
habar beriş serişdeleriniň wekilleriniň, synçylaryň, dalaşgärleriň ynanylan 
adamlarynyň gatnaşmaga hukugy bardyr. Zerur bolan halatynda, saýlaw 
toparynyň mejlisine ýerli häkimiýet we öz-özüňi dolandyryş edaralarynyň 
ýa‑da beýleki edaralaryň wekilleri hem çagyrylyp bilner. Saýlaw toparynyň 
kätibi mejlisiň geçirilýändigi hakynda öňünden saýlaw toparynyň agzalaryny 
we beýleki degişli adamlary habarly edýär.
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6. Etrap, şäher saýlaw toparynyň iş 
şertleriniň üpjün edilmegi

Döwlet häkimiýet we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralary, syýasy par-
tiýalar, jemgyýetçilik birleşikleri, edaralar, guramalar, kärhanalar we wezi-
peli adamlar saýlaw toparlarynyň öz ygtyýarlyklaryny amala aşyrmagyna 
ýardam etmäge, Türkmenistanyň kanunçylygynda bellenilen tertipde olaryň 
işi üçin zerur bolan jaýlary, enjamlary, ulagy we saýlawlar bilen baglanyşyk-
ly maglumatlary muzdsuz bermäge, saýlaw toparlarynyň goýan meselelerine 
garamaga we oňa üç günden gijä goýman jogap bermäge borçludyrlar. 

7. Etrap, şäher halk maslahatlarynyň agzalarynyň  
saýlawlary boýunça saýlaw  

okruglaryny döretmek

Etrap, şäher halk maslahatlarynyň agzalarynyň saýlawlarynda degişli çäk-
de saýlawçylarynyň sany takmynan deň bolan 20 saýlaw okrugy döredilýär. 
Şunda her bir saýlaw okrugynyň saýlawçylarynyň sany degişli saýlawlar 
boýunça okruglara düşýän saýlawçylaryň ortaça sanynyň on göteriminden, 
uzak we barmasy kyn ýerlerde bolsa on bäş göteriminden geçmeli däldir. 
Etrap, şäher halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda saýlaw okrug
larynyň saýlawçylarynyň ortaça sany etrap ýa-da şäher boýunça saýlaw-
çylaryň umumy sanyny ýigrimä bölmek bilen çykarylýar. Şol ortaça sandan 
on göterim, uzak we barmasy kyn ýerlerde on bäş göterim az ýa-da köp 
aratapawut bolup biler. Saýlaw okruglary degişli etrap, şäher saýlaw topar-
lary tarapyndan saýlawlara çenli azyndan ýetmiş gün galanda döredilýär. 
Etrap, şäher saýlaw topary özüniň mejlisinde saýlaw okruglaryny döretmek 
hakynda karar (kararyň we goşundysynyň nusgasy 18-19-njy sahypalar-
da) kabul edýär. Saýlaw okruglarynyň belgileri we araçäkleri görkezilen sa-
naw ilatyň dykgatyna ýetirilýär. Saýlaw okruglary döredilenden soňra, bu 
barada etrap, şäher saýlaw toparlary degişli welaýat saýlaw toparyna habar 
(habaryň nusgasy 20-nji sahypada) berýärler. 

2. Sargyt № 241
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5-NJI NUSGA
Mysal üçin:

Ahal welaýatynyň Gökdepe etrap 
saýlaw toparynyň

KARARY

“____» __________ 2018 ý.	 № 33

Gökdepe etrap halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary  
boýunça saýlaw okruglaryny döretmek hakynda

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek etrap halk maslahatynyň agza-
larynyň saýlawlaryny guramaçylykly geçirmek maksady bilen we Türkme-
nistanyň Saýlaw kodeksiniň 34-nji, 38-nji maddalaryna laýyklykda, Gökde-
pe etrap saýlaw topary karar edýär:

1. Gökdepe etrap halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 
saýlawçylarynyň sany takmynan deň bolan 20 sany saýlaw okrugyny döret-
meli (sanaw goşulýar).

2. Saýlaw okruglarynyň belgisi we araçäkleri görkezilen sanawy ilatyň 
dykgatyna ýetirmeli.

Gökdepe etrap saýlaw 
toparynyň başlygy 		  __________		      __________________	
				      	       (goly)				        (ady, familiýasy)

				     M.Ý.

Gökdepe etrap saýlaw 
toparynyň kätibi 		  __________		      __________________

					           (goly)				         (ady, familiýasy)
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							       5-NJI NUSGANYŇ GOŞUNDYSY
Mysal üçin:

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek  
Gökdepe etrap halk maslahatynyň agzalarynyň  

saýlawlary boýunça döredilen  
saýlaw okruglarynyň

SANAWY

Saýlaw okruglarynyň 
belgisi

Saýlaw okruglarynyň 
araçäkleri

Takmynan saýlawçy 
sany

1 2 3

Gökdepe etrap saýlaw 
toparynyň kätibi 		  ________			   __________________

					         (goly)			           (ady, familiýasy)
				    M.Ý.
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										          6-NJY NUSGA
Mysal üçin:

MÖHÜRÇE 						      Ahal welaýat 
										           saýlaw toparyna

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek etrap,  
şäher halk maslahatlarynyň agzalarynyň  

saýlawlary boýunça döredilen saýlaw  
okruglarynyň sany hakynda

HABAR

Gökdepe etraby boýunça 6-njy nusga laýyklykda habar berýäris. 
Gökdepe etrap halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça jemi 

20 saýlaw okrugy döredildi.

Gökdepe etrap saýlaw 
toparynyň başlygy 			    ________				     A. Myradow

						           (goly)

					     M.Ý.

Gökdepe etrap saýlaw 
toparynyň kätibi 			    ________				   B. Durdyýew

						           (goly)

Bellik: Etrap, şäher saýlaw toparynyň mejlisi geçirilip, saýlaw okrug
laryny döretmek barada karar kabul edileninden soňra degişli welaýat saýlaw 
toparyna 6-njy nusga laýyklykda habar berilýär.
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8. Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlary boýunça  
geňeşlik saýlaw toparlaryny döretmek

Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlarynda geňeşlik saýlaw toparlary degişli 
etrabyň, şäheriň saýlaw topary tarapyndan 7 – 11 agzadan ybarat düzüm-
de döredilýär. Olaryň ygtyýarlyk möhleti bäş ýyldyr. Geňeşlik saýlaw to-
parlarynyň agzalaryna degişli etrabyň, şäheriň saýlaw topary tarapyndan 
şahsyýetnama (şahsyýetnamanyň nusgasy aşakda görkezilen) berilýär. 
Saýlaw toparynyň düzümi ilatyň dykgatyna ýetirilýär.

Geňeşlik saýlaw toparynyň agzasynyň şahsyýetnamasynyň nusgasy:

9. Geňeşlik saýlaw toparynyň düzümine 
wekilleri hödürlemek

Geňeşlik saýlaw toparlarynyň düzümine wekiller syýasy partiýalaryň, 
jemgyýetçilik birleşikleriniň ilkinji guramalarynyň, raýatlaryň toparlarynyň 
ýygnaklarynda hödürlenilýär. 

Geňeşlik saýlaw toparynyň düzümine wekil hödürlemek boýunça raýat-
laryň ýygnagyna – şol etrapdaky şäheriň, şäherçäniň, geňeşligiň çäginde 
ýaşaýan saýlawçylaryň azyndan ellisi gatnaşsa, ol ygtyýarly hasap edilýär. 
Ýygnaga gatnaşýanlar bellige alynmaga degişlidir, bellige alyş sanawynda 
her bir saýlawçynyň familiýasy, ady, atasynyň ady, doglan senesi, ýaşaýan 
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ýeri görkezilýär. Geňeşlik saýlaw toparynyň düzümine wekil hödürlemek 
boýunça raýatlar toparynyň ýygnagyna gatnaşýan saýlawçylar baradaky ma-
glumatlar bellenilen nusga laýyklykda taýýarlanylýar we ýygnagyň beýany-
na (beýanyň nusgasy 23-25-nji sahypalarda) çatylyp, degişli etrap, şäher 
saýlaw toparyna iberilýär.

Eger syýasy partiýanyň, jemgyýetçilik birleşiginiň ilkinji guramasynyň 
düzüminiň ýarysyndan köpüsi ýa-da raýatlaryň ýygnagyna gatnaşyjylaryň 
ýarysyndan köpüsi saýlaw toparynyň düzümine hödürlenýän üçin ses berse, 
onda şol hödürlenilen diýlip hasap edilýär. 

Geňeşlik saýlaw toparynyň düzümine wekil hödürlemek boýunça ýyg-
nakda üç wekil hödürlenilip bilner.

Eger-de geňeşlik saýlaw toparynyň düzümine wekiller Türkmenis-
tanyň Saýlaw kodeksinde bellenilen sandan köp hödürlenilen bolsa, etrap, 
säher saýlaw toparlary şol wekilleriň terjimehalyny öwrenmek bilen, olaryň 
arasyndan iş başarjaň, saýlawlar hakyndaky kanunçylyga oňat düşünýän, 
ilatyň arasynda uly abraýdan peýdalanýan, tejribeli, zähmetsöýer we ş.m. 
häsiýetlere eýe bolan adamlary saýlap alyp, toparyň düzümine girizýär.

Etrap, şäher saýlaw topary özüniň mejlisini geçirip, geňeşlik saýlaw to-
paryny döretmek hakynda karar (kararyň nusgasy 26-njy sahypada) kabul 
edýär we toparyň düzümini (düzümiň nusgasy 27-nji sahypada) tassyklaýar.
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										                1-NJI NUSGA
Mysal üçin:

Ahal welaýatynyň Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşliginiň 
                                             raýatlar toparynyň                                                

(syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik birleşikleriniň ilkinji guramalarynyň ady, raýatlar topary) 

Ahal welaýatynyň Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşliginiň saýlaw  
toparynyň düzümine wekil hödürlemek hakyndaky geçiren ýygnagynyň

BEÝANY
«_____» ____________2018 ý. 	 Bitaraplyk geňeşligi

											           (geçirilen ýeri)

Gatnaşdylar:
        Birataplyk geňeşliginiň çäginde ýaşaýan saýlawçylar          

Jemi 54 adam.

GÜN TERTIBI:

Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşliginiň saýlaw toparynyň düzümine 
wekil hödürlemek.

Diňlenildi: 	 Raýatlar toparynyň ýolbaşçysy, ýygnagyň başlygy, Bitarap­
lyk geňeşliginiň ýaşaýjysy Amanow Aman Amanowiç, ol öz çykyşynda Ga­
raşsyz hemişelik Bitarap Türkmenistan döwletimizde Hormatly Prezidenti­
miz Gurbanguly Berdimuhamedowyň alyp barýan milli demokratik syýasaty 
netijesinde, ýurdumyzda syýasy çäreleriň örän guramaçylykly geçirilýändi­
gini aýratyn belledi. A.Amanow 2018-nji ýylyň 25-nji martynda Geňeşleriň 
agzalarynyň saýlawlarynyň geçirilýändigini we bu möhüm syýasy çäräniň 
ýurdumyzyň ösüşinde uly ähmiýete eýe boljakdygyny aýtdy. Şunuň bilen bag­
lylykda, Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 18-nji maddasyna laýyklykda, 
raýatlar toparynyň ýygnagynda geňeşlik saýlaw toparynyň düzümine weki­
lleri hödürlemäge hukugynyň bardygyny nygtady. Şol sebäpli, raýatlar to­
pary tarapyndan Aşyrow Aşyr Aşyrowiçi, Berdiýew Berdi Berdiýewiçi, Dur­
dyýew Durdy Durdyýewiçi Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşliginiň saýlaw 
toparynyň düzümine wekil hödürlemekligi teklip etdi we bu mesele boýunça 
çykyş etmek üçin ýygnaga gatnaşyjylara söz berdi. 

Çykyp geplediler: 	 Geňeşlik saýlaw toparynyň düzümine ady agza­
lan wekilleri hödürlemek meselesi boýunça geňeşligiň ýaşaýjylary Meredow 
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Meret Meredowiç we Saparow Sapar Saparowiç çykyp geplediler we olar 
öz çykyşlarynda A.Aşyrowyň, B.Berdiýewiň, D.Durdyýewiň Hormatly Prezi­
dentimiziň alyp barýan döwlet syýasatyna doly we dogry düşünýändigini, 
guramaçy işgärdigini, il arasynda uly abraýa, ynama eýedigini, geňeşlik 
saýlaw toparynyň agzalygyna mynasypdygyny hem-de olary Tejen etrabynyň 
Bitaraplyk geňeşligi boýunça dörediljek geňeşlik saýlaw toparynyň agzaly­
gyna wekil hödürlemekligi makullaýandyklaryny we biragyzdan goldaýan­
dyklaryny aýtdylar. 

Gün tertibiniň meselesi boýunça 	 Ahal welaýatynyň Tejen etrabynyň 
Bitaraplyk geňeşliginiň raýatlar toparynyň 					      	     

(syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik birleşikleriniň ilkinji guramalarynyň ady, raýatlar topary) 

Ahal welaýatynyň Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşliginiň saýlaw to­
parynyň düzümine wekil hödürlemek hakyndaky geçiren ýygnagy karar etdi:

KARAR:
1. Ahal welaýatynyň Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşligindäki 11-nji 

orta mekdebiň                                                                                                   
(wekil hödürlenileniň familiýasy, ady, atasynyň ady, işleýän ýeri we wezipesi)

matematika mugallymy Aşyrow Aşyr Aşyrowiçi;

2. Ahal welaýatynyň Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşliginiň oba saglyk 
öýüniň                                                                                                              

(wekil hödürlenileniň familiýasy, ady, atasynyň ady, işleýän ýeri we wezipesi)

lukmany Berdiýew Berdi Berdiýewiçi; 
3. Ahal welaýatynyň Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşligindäki 11-nji 

orta mekdebiň                                                                                                  
(wekil hödürlenileniň familiýasy, ady, atasynyň ady, işleýän ýeri we wezipesi)

başlangyç synp mugallymy Durdyýew Durdy Durdyýewiçi – Ahal we­
laýatynyň Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşliginiň saýlaw toparynyň düzü­
mine wekil hödürlemeli.
		  Başlyk		                   			   A. Amanow
					           (Goly)

		  Kätip		                   				    M. Meredow
					           (Goly)

Geňeşlik saýlaw toparynyň düzümine wekil hödürlemek boýunça raýat-
lar toparynyň ýygnagyna gatnaşýan saýlawçylar baradaky maglumatlar 
aşakdaky nusga laýyklykda taýýarlanylýar we ýygnagyň beýanyna çatylyp, 
degişli etrap, şäher saýlaw toparyna iberilýär.
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							       1-NJI NUSGANYŇ GOŞUNDYSY
Mysal üçin:

Ahal welaýatynyň Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşliginiň raýatlar  
topary tarapyndan Tejen etrabynyň Bitaraplyk geňeşliginiň  

saýlaw toparynyň düzümine wekil hödürlemek  
hakynda geçirilen ýygnaga gatnaşan saýlawçylaryň

SANAWY

T/b Familiýasy, ady,  
atasynyň ady Doglan senesi Ýaşaýan ýeri

1 Amanow Aman 
Amanowiç 15.05.1975 Bitaraplyk obasy,  

Ş. Batyrow köçesi, 77-nji jaý.

Bellik: Raýatlar topary özleriniň geçiren ýygnaklaryna gatnaşan adamlaryň sanawyny 
goşup, ýygnagyň beýanyny degişli etrap, şaher saýlaw toparyna iberýärler.
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											           NUSGA
Mysal üçin:

Balkan welaýatynyň Türkmenbaşy etrap  
saýlaw toparynyň

KARARY

«____» __________ 2018 ý. 							       № 21

Oglanly geňeşliginiň saýlaw toparyny döretmek  
hakynda

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Geňeşleriň agzalarynyň 
saýlawlaryny guramaçylykly geçirmek maksady bilen we Türkmenistanyň 
Saýlaw kodeksiniň 32-nji, 34-nji maddalaryna laýyklykda, Türkmenbaşy 
etrap saýlaw topary karar edýär:

1. Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlary boýunça Türkmenbaşy etrabynyň 
Oglanly geňeşliginiň saýlaw toparyny döretmeli we düzümini tassyklamaly 
(sanaw goşulýar).

2. Geňeşlik saýlaw toparynyň düzümini ilatyň dykgatyna ýetirmeli.

Türkmenbaşy etrap saýlaw 
toparynyň başlygy 		  ___________ 				         A. Ataýew

 					             (goly) 
 		   		  M.Ý.

Türkmenbaşy etrap saýlaw 
toparynyň kätibi 		  ___________				    T. Begjanowa

 					             (goly) 
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							       				            NUSGA

Mysal üçin:

Türkmenbaşy etrap saýlaw
toparynyň 2018-nji ýylyň ___-nji 

_____________ 21-nji karary bilen  
tassyklanyldy

Türkmenbaşy etrabynyň Oglanly geňeşliginiň  
saýlaw toparynyň

DÜZÜMI 

1. �Amanow Aman Amanowiç – Türkmenbaşy etrabynyň Oglanly 
obasyndaky 28-nji orta mekdebiň 
müdiri, toparyň başlygy

2. �Berdiýew Berdi  
Berdiýewiç

– Türkmenbaşy etrabynyň Oglanly oba 
saglyk oýüniň lukmany, toparyň baş-
lygynyň orunbasary

3. �Ataýewa Aýna Ataýewna – Türkmenbaşy etrabynyň Oglanly oba 
medeniýet merkeziniň hünärmeni, to-
paryň kätibi

Toparyň agzalary:

4. Gylyjow Gylyç – Türkmenbaşy etrabynyň «Oglanly» 
daýhan birleşiginiň hünärmeni

5. –
6. –
7. –
8. –
9. –
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10. Saýlaw uçastoklaryny  
döretmek

Saýlawlarda ses bermegi geçirmek üçin şäheriň, şäherçäniň, obanyň çägi 
saýlaw uçastoklaryna bölünýär. 

Saýlaw uçastoklary degişli etrap, şäher saýlaw topary tarapyndan yzygi-
derli tertip boýunça belgilenip döredilýär. Saýlaw uçastoklary saýlawçylaryň 
ses bermäge gatnaşmagy üçin amatly bolar ýaly tertipde döredilýär.

Harby bölümlerde, uzak we barmasy kyn ýerlerde, şypahanalarda we 
dynç alyş öýlerinde, ýatymlaýyn kesel bejeriş edaralarynda ýa-da adminis-
tratiw mejbur ediş ýa-da jenaýat iş ýörediş ätiýaçsyzlandyryş çäresi ulanylan 
adamlaryň saklanylýan ýerlerinde bu edaralaryň ýolbaşçylarynyň teklipna-
masy boýunça saýlaw uçastoklary döredilip bilner.

Ýerine ýetiriji ýerli häkimiýet we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralary 
etrap, şäher saýlaw toparlaryna saýlaw uçastoklaryny döretmek üçin degişli 
çäkde ýaşaýan saýlawçylar baradaky zerur maglumatlary berýärler. 

Saýlaw uçastoklary saýlawlar gününe çenli azyndan kyrk bäş gün galan-
da döredilýär. Saýlaw uçastoklary ýigrimiden iki müňe çenli saýlawçy sany 
bilen döredilýär, käbir halatlarda saýlawçy sany ýigrimiden az bolan saýlaw 
uçastoklary hem döredilip bilner. 

Etrap, şäher saýlaw toparlary saýlaw uçastoklaryny döretmek barada 
karar (kararyň nusgasy 29-njy sahypada) kabul edýärler we döredilen 
saýlaw uçastoklary barada degişli welaýat saýlaw toparyna habar (habaryň 
we goşundysynyň nusgasy 30-31-nji sahypalarda) berýärler. 

Etrap, şäher saýlaw topary uçastok saýlaw toparynyň we ses bermegiň 
geçiriljek jaýynyň ýerleşýän ýerini görkezmek bilen, her bir saýlaw uçasto-
gynyň araçägi hakyndaky habary ilatyň dykgatyna ýetirýär. Saýlaw uçasto-
gynyň araçägi hakyndaky maglumatlar köpçülikleýin habar beriş serişdeleri 
(ýerli gazetler) arkaly, şeýle hem saýlaw uçastogynyň merkezinde oňaýly 
ýerde ýerleşdirmek arkaly ilatyň dykgatyna ýetirilýär.
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											                  NUSGA

										                5-NJI NUSGA
Mysal üçin:

Daşoguz welaýatynyň Görogly 
etrap saýlaw toparynyň

KARARY

“____» ___________ 2018 ý. 							           № 33

Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň,  
welaýat, etrap, şäher halk maslahatlarynyň we  

Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlary  
boýunça saýlaw uçastoklaryny  

döretmek hakynda

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Türkmenistanyň Mejlisiniň 
deputatlarynyň, welaýat, etrap, şäher halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň 
agzalarynyň saýlawlaryny guramaçylykly geçirmek maksady bilen we Türk-
menistanyň Saýlaw kodeksiniň 34-nji, 39-njy, 40-njy maddalaryna laýyk-
lykda, Görogly etrap saýlaw topary karar edýär:

1. Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň, welaýat, etrap, şäher halk 
maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlary boýunça Görogly 
etrabynda 38 sany saýlaw uçastogyny döretmeli (sanaw goşulýar).

2. Saýlaw uçastoklarynyň belgisi, merkezi we araçäkleri görkezilen  
sanawy ilatyň dykgatyna ýetirmeli.

Görogly etrap saýlaw
toparynyň başlygy 		  ___________ 				       A. Amanow 

					            (goly) 
			       M.Ý.

Görogly etrap saýlaw 
toparynyň kätibi 		  ___________ 				         A. Ataýew

					            (goly) 
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Etrap, şäher saýlaw topary saýlaw uçastoklaryny döretmek hakynda ka-
rar kabul edenden soňra, 9-njy nusga we onuň goşundysyna laýyklykda, 
welaýat saýlaw toparyna habar bermelidir.

9-NJY NUSGA
Mysal üçin:

					      	    			   Daşoguz welaýat 
									         saýlaw toparyna

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Türkmenistanyň  
Mejlisiniň deputatlarynyň, welaýat, etrap, şäher  

halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň  
saýlawlary boýunça döredilen saýlaw  

uçastoklarynyň sany hakynda

HABAR

Görogly etraby boýunça 9-njy nusga laýyklykda habar berýäris.

Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň, welaýat, etrap, şäher halk 
maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlary boýunça Görogly 
etrabynda jemi 38 sany saýlaw uçastogy döredildi (sanaw goşulýar).

Görogly etrap saýlaw
toparynyň başlygy 		  ___________ 				        A. Amanow

 					             (goly) 
 				    M.Ý.

Görogly etrap saýlaw
toparynyň kätibi 		  ___________ 				         A. Ataýew

 					             (goly) 

MÖHÜRÇE
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11. Uçastok saýlaw toparlaryny döretmek we 
düzümine wekilleri hödürlemek

Uçastok saýlaw toparlary degişli etrap, şäher saýlaw toparlary tarapyn-
dan 5-15 agzadan ybarat düzümde döredilýär. Zerur bolan halatlarda uçastok 
saýlaw toparlary iň az sanda – üç agzadan ybarat düzümde döredilip bilner.

Uçastok saýlaw toparynyň ygtyýarlyk möhleti bäş ýyldyr.
Eger-de, saýlawlarda etrabyň, şäheriň çäginde täze saýlaw uçastogy döre-

dilse ýa-da öňki döredilen uçastok saýlaw toparlarynyň käbir agzalary çykyp 
giden bolsa, onda toparyň düzümine täze wekiller hödürlenilýär. Uçastok 
saýlaw toparynyň düzümine wekiller syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik bir-
leşikleriniň ilkinji guramalarynyň, raýatlaryň toparlarynyň ýygnaklarynda 
hödürlenilýär. Her ýygnakda uçastok saýlaw toparynyň düzümine üç wekil 
hödürlenilip bilner. 

Raýatlar toparynyň uçastok saýlaw toparynyň düzümine wekil hödür-
lemek baradaky ýygnagyna şol saýlaw uçastogynyň çäginde ýaşaýan ýa-da 
işleýän saýlawçylaryň azyndan otuzysy gatnaşsa, ol ygtyýarly hasap edilýär. 
Ýygnaga gatnaşýanlar bellige alynmaga degişlidir, bellige alyş sanawynda 
her bir saýlawçynyň familiýasy, ady, atasynyň ady, doglan senesi, ýaşaýan 
ýeri görkezilýär. Uçastok saýlaw toparynyň düzümine wekilleri hödürlemek 
hakynda syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik birleşikleriniň ilkinji gurama-
larynyň, raýatlaryň toparlarynyň ýygnaklarynyň beýanlary degişli etrap, 
şäher saýlaw toparyna iberilýär. Ýygnaklaryň beýanlary esasynda etrap, 
şäher saýlaw topary saýlaw uçastogynyň saýlawçylarynyň sanyna görä, 
uçastok saýlaw toparynyň agzalarynyň sanyny kesgitleýär we toparyň düzü-
mini döredýär we tassyklaýar.

Eger-de uçastok saýlaw toparynyň düzümine wekiller Türkmenistanyň 
Saýlaw kodeksinde bellenilen sandan köp hödürlenilen bolsa, etrap, şäher 
saýlaw toparlary şol wekilleriň terjimehalyny öwrenmek bilen, olaryň arasyn-
dan iş başarjaň, saýlawlar hakyndaky kanunçylyga oňat düşünýän, ilatyň 
arasynda uly abraýdan peýdalanýan, tejribeli, zähmetsöýer we şuňa meňzeş 
häsiýetlere eýe bolan adamlary saýlap alyp, toparyň düzümine girizýär.

Uçastok saýlaw toparynyň başlygyny, başlygynyň orunbasaryny we kä-
tibini saýlamak hakynda geçirilen birinji mejlisiň beýany degişli etrap, şäher 
saýlaw toparyna iberilýär. Etrap, şäher saýlaw topary bolsa uçastok saýlaw 
toparynyň başlygy, başlygynyň orunbasary, kätibi we agzalary görkezilen 
düzümini (düzümiň nusgasy 34-nji sahypada) tassyklap, täzeden uçastok 
saýlaw toparyna iberýär.
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Degişli etrap, şäher saýlaw topary tarapyndan uçastok saýlaw toparynyň 
agzalaryna şahsyýetnama berilýär. Etrap, şäher saýlaw topary uçastok saýlaw 
toparlaryny döretmek hakynda karar (kararyň nusgasy aşakda görkezilen) 
kabul edýär we düzümini tassyklaýar.

NUSGA
Mysal üçin:

Mary welaýatynyň 
Baýramaly etrap saýlaw  

toparynyň

KARARY

«_____» _____________ 2018 ý. 						         № 37

Uçastok saýlaw toparyny döretmek hakynda

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Türkmenistanyň Mejlisiniň 
deputatlarynyň, welaýat, etrap, şäher halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň 
agzalarynyň saýlawlaryny guramaçylykly geçirmek maksady bilen we 
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 32-nji, 34-nji maddalaryna laýyklykda, 
Baýramaly etrap saýlaw topary karar edýär:

1. Baýramaly etrabynyň Gatakar geňeşligindäki 3-nji saýlaw uçasto-
gy boýunça uçastok saýlaw toparyny döretmeli we düzümini tassyklamaly 
(goşulýar).

2. Uçastok saýlaw toparynyň düzümini ilatyň dykgatyna ýetirmeli.

Baýramaly etrap saýlaw 
toparynyň başlygy		   ___________ 				      B. Berdiýew

 					               (goly)
				    M.Ý.

Baýramaly etrap saýlaw 
toparynyň kätibi 		  ___________ 				     G. Geldiýew

 					               (goly)

3. Sargyt № 241
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NUSGA
Mysal üçin:

Baýramaly etrap saýlaw
toparynyň 2018-nji ýylyň ___-nji 

______________ 37-nji karary bilen 
tassyklanyldy

Baýramaly etrabynyň Gatakar geňeşligindäki 
3-nji saýlaw uçastogy boýunça uçastok saýlaw toparynyň

DÜZÜMI
1. Ataýew Ata Ataýewiç – Baýramaly etrabynyň Gatakar obasyn-

daky 3-nji orta mekdebiniň müdiri, 
toparyň başlygy

2. Gurbanow Gurban  
Gurbanowiç

– Baýramaly etrabynyň Gatakar oba 
saglyk öýüniň lukmany, toparyň  
başlygynyň orunbasary

3. Durdyýew Durdy 
Durdyýewiç

– Baýramaly etrabynyň Gatakar oba 
medeniýet merkeziniň hünärmeni,  
toparyň kätibi

Toparyň agzalary:
4. Meredowa Mähri – Baýramaly etrabynyň Gatakar obasyn-

daky 3-nji orta mekdebiniň matematika 
mugallymy

5. –
6. –
7. –
8. –
9. –
10. –
11. –
12. –
13. –
14. –
15. –
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12. Dalaşgärleri hödürlemek

Türkmenistanyň Konstitusiýasyna laýyklykda, dalaşgärleri hödürlemek 
hukugy saýlawlaryň bellenen gününe çenli bellige alnan syýasy partiýalara, 
şeýle hem raýatlaryň toparlaryna degişlidir. 

Dalaşgärleri hödürlemek saýlawlara altmyş gün galanda başlanyp, otuz 
gün galanda tamamlanýar.

Saýlawlar gününe çenli ýigrimi bäş ýaşy dolan we soňky on ýylyň 
dowamynda Türkmenistanda hemişelik ýaşaýan Türkmenistanyň raýaty 
Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlygyna dalaşgär hödürlenilip bilner.

Saýlawlar gününe çenli ýigrimi bir ýaşy dolan, degişli çäkde ýaşaýan 
Türkmenistanyň raýaty halk maslahatynyň, Geňeşiň agzalygyna dalaşgär 
hödürlenilip bilner.

Hödürlenilen wagtyna çenli iş kesilenlik aýyby öz-özünden aýrylmadyk 
ýa-da kanunda bellenilen tertipde aýrylmadyk adam dalaşgär hödürlenilip 
bilinmez.

Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlygyna dalaşgärleri syýasy partiýalar 
özleriniň merkezi, welaýat, etrap, şäher guramalarynyň mejlislerinde (gurul-
taýlarynda, konferensiýalarynda, umumy ýygnaklarynda) hödürleýärler. 
Şunda Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlygyna birnäçe dalaşgär, ýöne her 
saýlaw okrugy üçin diňe bir dalaşgär hödürläp bilýärler. 

Halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgärleri syýasy partiýalar welaýat, 
etrap, şäher guramalarynyň mejlislerinde hödürleýärler.

Geňeş agzalygyna dalaşgärleri syýasy partiýalaryň etrap, şäher gurama-
larynyň mejlislerinde, ilkinji guramalarynyň ýygnaklarynda hödürleýärler.

Eger syýasy partiýalaryň degişli guramasynyň mejlisine, olaryň ilkin-
ji guramasynyň ýygnagyna gatnaşýanlaryň ýarysyndan köpüsi dalaşgärlige 
hödürlenilýäniň tarapyna ses berse, ol dalaşgär hödürlenilen diýlip hasap 
edilýär.

Syýasy partiýalar, şeýle hem raýatlar toparlary tarapyndan mejlis, ýygnak 
çagyrylanda, onuň geçiriljek senesini, ýerini we wagtyny görkezmek bilen, 
bellenilen senä çenli öňünden degişli etrap, şäher saýlaw toparyna ýazmaça 
görnüşde habarnama (habarnamanyň nusgasy 37-nji sahypada) iberilip 
bilner.
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13. Raýatlar toparlary tarapyndan  
dalaşgärleri hödürlemegiň  

tertibi

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 47-nji maddasyna laýyklykda, 
Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlygyna, welaýat halk maslahatynyň ag-
zalygyna dalaşgärleri hödürlemek boýunça raýatlaryň toparynyň ýygnagy-
na degişli saýlaw okrugynyň çäginde ýaşaýan saýlawçylaryň azyndan iki 
ýüzüsi, etrap, şäher halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgärleri hödürlemek 
boýunça raýatlaryň toparynyň ýygnagyna degişli saýlaw okrugynyň çägin-
de ýaşaýan saýlawçylaryň azyndan bir ýüzüsi, Geňeşiň agzalygyna dalaş-
gärleri hödürlemek boýunça raýatlaryň toparynyň ýygnagyna bolsa degişli 
saýlaw okrugynyň çäginde ýaşaýan saýlawçylaryň azyndan ellisi gatnaşsa, 
ol ygtyýarly hasap edilýär. 

Her bir saýlawçy raýatlaryň toparynyň diňe bir ýygnagyna gatnaşyp bi-
ler, bu düzgün şol bir derejedäki wekilçilikli edara agzalyga dalaşgär hödür-
lemek boýunça geçirilýän ýygnaklara degişlidir.

Ýygnaga gatnaşýanlar bellige alynmaga degişlidir, bellige alyş sanawyn-
da her bir saýlawçynyň familiýasy, ady, atasynyň ady, doglan senesi, ýaşaýan 
ýeri görkezilýär. Her bir saýlawçy bellige alyş sanawynda gol çekýär.

Raýatlaryň toparynyň her bir ýygnagynda degişli saýlaw okrugyna Türk-
menistanyň Mejlisiniň deputatlygyna, halk maslahatynyň, Geňeşiň agzaly-
gyna diňe bir dalaşgär hödürläp bilerler.

Raýatlaryň toparynyň ýygnagyna gatnaşýanlaryň ýarysyndan köpüsi da-
laşgärlige hödürlenilýäniň tarapyna ses berse, ol dalaşgär hödürlenilen diýlip 
hasap edilýär.

Dalaşgäriň hödürlenilendigi hakynda geçirilen ýygnaklaryň beýany 
(ýygnagyň beýanynyň nusgasy 38-39-njy sahypalarda) düzülýär. Ýyg-
nagyň beýanynyň ýanyna oňa gatnaşanlaryň sanawyny goşup, iki günüň 
dowamynda, ýöne dalaşgär hödürlemek möhletiniň gutaran gününiň yzyn-
dan gelýän iş gününden gijä galynman, degişli etrap, şäher saýlaw toparyna 
gowşurylýar. Dalaşgär hödürlenilendigi hakyndaky karar barada dalaşgäre 
hem şol möhletiň dowamynda habar berilýär.
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			   11-NJI NUSGA
Mysal üçin:

Lebap welaýatynyň 
Kerki etrap saýlaw toparyna

Türkmenistanyň Demokratik  
partiýasynyň Lebap welaýatynyň  
Kerki etrap komiteti tarapyndan

HABARNAMA

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Kerki etrap halk maslahatynyň 
agzalarynyň saýlawlary boýunça 10-njy saýlaw okrugyna dalaşgär hödürle-
mek hakynda, Türkmenistanyň Demokratik partiýasynyň Lebap welaýatynyň 
Kerki etrap komiteti tarapyndan 2018-nji ýylyň  5 -nji fewralynda, sagat 
15:00-da Kerki etrabyndaky 12-nji orta mekdepde mejlis geçirilýändigini 
habar berýäris.

«___» ___________ 2018 ý.

Türkmenistanyň Demokratik 
partiýasynyň Lebap welaýatynyň 
Kerki etrap komitetiniň başlygy 		  _________	 _______________

							              (goly) 		         (ady, familiýasy)

						      M.Ý.
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12-NJI NUSGA
Mysal üçin:

Türkmenistanyň Agrar partiýasynyň Lebap welaýatynyň  
Kerki etrap komitetiniň, Kerki etrap halk maslahatynyň  

agzalarynyň saýlawlary boýunça 10-njy, 11-nji, 12-nji  
saýlaw okruglaryna dalaşgär hödürlemek hakyndaky  

geçiren mejlisiniň

BEÝANY

«___» _________ 2018 ý.	 Kerki etrabynyň Çekir obasy
Gatnaşdylar:
Türkmenistanyň Agrar partiýasynyň Lebap welaýatynyň Kerki etrap komi-

tetiniň agzalary we 10-njy, 11-nji, 12-nji saýlaw okruglarynyň saýlawçylary.
Jemi 43 adam.

GÜN TERTIBI:

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Kerki etrap halk maslahatynyň 
agzalarynyň saýlawlary boýunça 10-njy, 11-nji, 12-nji saýlaw okruglaryna 
dalaşgär hödürlemek.

Diňlenildi: Türkmenistanyň Agrar partiýasynyň Lebap welaýatynyň 
Kerki etrap komitetiniň başlygy Annataganow Annatagan Annataganowiç. 
Ol öz çykyşynda Garaşsyz, hemişelik Bitarap Türkmenistanda, Berkarar 
döwletimiziň bagtyýarlyk döwründe hormatly Prezidentimiz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň durmuşa geçirýän milli demokratik syýasaty neti-
jesinde, ýurdumyzda saýlawlaryň erkinlik, deňlik we aýanlyk esaslarynda 
guramaçylykly geçirilýändigini aýratyn belledi. A. Annataganow 2018‑nji 
ýylyň 25‑nji martynda etrap, şäher halk maslahatlarynyň agzalarynyň 
saýlawlarynyň geçirilýändigini we bu möhüm syýasy çäräniň, bedew bady 
bilen öňe barýan ýurdumyzyň ösüşinde uly ähmiýete eýe boljakdygyny aýtdy.

Şunuň bilen baglylykda, Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň  
44-45‑nji maddalaryna laýyklykda, syýasy partiýalaryň welaýat, etrap, 
şäher guramalarynyň mejlislerinde etrap, şäher halk maslahatlarynyň  
agzalygyna dalaşgär hödürlemäge hukugynyň bardygyny nygtady. Şol 
sebäpli, Türkmenistanyň Agrar partiýasynyň Lebap welaýatynyň Kerki 



39

etrap komiteti tarapyndan Kerki etrap halk maslahatynyň agzalarynyň 
saýlawlary boýunça Amanmyradowa Bibijany 10-njy, Ilmyradow Ilmyrat  
Ilmyradowiçi 11-nji, Meýlisow Meýlisi 12-nji saýlaw okruglaryna dalaşgär-
lige hödürlemek barada teklibiň bardygyny mälim etdi we bu mesele boýun-
ça çykyş etmeklik üçin mejlise gatnaşyjylara söz berildi.

Çykyp geplediler: Türkmenistanyň Agrar partiýasynyň Lebap we-
laýatynyň Kerki etrap komitetiniň agzasy Meretgeldiýewa Şabibi. Ol öz 
çykyşynda Türkmenistanyň Agrar partiýasynyň Lebap welaýatynyň Kerki 
etrap komitetiniň agzalary, Kerki etrabynyň Çekir obasyndaky Medeniýet 
merkeziniň müdiri Amanmyradowa Bibijanyň, Kerki etrabyndaky 24-nji 
orta mekdebiň türkmen dili we edebiýaty mugallymy Ilmyradow Ilmyrat 
Ilmyradowiçiň, etrabyň Çekir geňeşliginiň saglyk merkeziniň baş lukmany 
Meýlisow Meýlisiň hormatly Prezidentimiziň alyp barýan il-ýurt bähbitli 
döwlet syýasatyna doly we dogry düşünýän hem-de şondan ugur alýan gu-
ramaçy, göreldeli işgärdiklerini, saýlawçylaryň arasynda uly abraýa, ynama 
eýediklerini, etrap halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgärlige mynasypdyk-
laryny hem-de olary dalaşgärlige hödürlemekligi goldaýandygyny aýtdy.

Şeýle-de, Türkmenistanyň Agrar partiýasynyň Lebap welaýatynyň Kerki 
etrap komitetiniň agzasy Hojaýew Hoja Hojaýewiç, 10-njy saýlaw okrugynyň 
ýaşaýjysy Annaberdiýewa Annabibi, 11-nji saýlaw okrugynyň ýaşaýjysy Şir-
liýew Şirli, 12-nji saýlaw okrugynyň ýaşaýjysy Sazakow Sazak dagylar çykyş 
edip, dalaşgärlige hödürlenilýänleriň ýaşaýjylaryň arasynda abraý-hormata 
eýediklerini, hormatly Prezidentimiziň raýatlaryň medeni ýaşaýyş-durmuş 
şertlerini gowlandyrmak bilen bagly asylly başlangyçlaryny durmuşa geçir-
mäge işjeň gatnaşýandyklaryny, geljekde hem bu il-ýurt bähbitli çärelere 
işjeň gatnaşjakdyklaryna ynam bildirýändiklerini we olary Kerki etrap halk 
maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça dalaşgärlige hödürlemekligi 
makullaýandyklaryny we biragyzdan goldaýandyklaryny aýtdylar.

Şeýlelikde, Türkmenistanyň Agrar partiýasynyň Lebap welaýatynyň 
Kerki etrap komitetiniň Kerki etrap halk maslahatynyň agzalarynyň 
saýlawlary boýunça 10-njy, 11-nji, 12-nji saýlaw okruglaryna dalaşgär hö-
dürlemek hakyndaky geçiren mejlisi karar etdi:
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KARAR:

Kerki etrap halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça:

1. Kerki etrabynyň Çekir obasyndaky Medeniýet merkeziniň müdiri 
Amanmyradowa Bibijany 10-njy saýlaw okrugyna;

2. Kerki etrabynyň 24-nji orta mekdebiň türkmen dili we edebiýaty  
mugallymy Ilmyradow Ilmyrat Ilmyradowiçi 11-nji saýlaw okrugyna;

3. Çekir geňeşliginiň saglyk merkeziniň baş lukmany Meýlisow Meýlisi 
12-nji saýlaw okrugyna dalaşgärlige hödürlemeli.

Başlyk				    	    	    			       A. Annataganow
					              (goly)

			        M.Ý.

Kätip				    	    	    		             Ş. Meretgeldiýewa
					              (goly)
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14. Dalaşgärleriň bellige alynmagy

Etrap, şäher halk maslahatlarynyň agzalygyna dalaşgärleri degişli  
etrabyň, şäheriň, saýlaw topary bellige alýar. 

Bellige almak saýlawlara elli gün galanda başlanýar we saýlawlara ýig
rimi bäş gün galanda tamamlanýar. Dalaşgärleri bellige almak hakyndaky 
karar (kararyň nusgasy 43-nji sahypada) dalaşgärleri hödürlemek bara-
daky mejlisleriň, ýygnaklaryň beýanlary we dalaşgärleriň sese goýulmaga 
razydygy baradaky arzalary (arzanyň nusgasy 42-nji sahypada) bar bolan 
mahalynda kabul edilýär. 

Etrap, şäher saýlaw topary dalaşgärleriň bellige alnandygy hakyn-
da teswirnama (teswirnamanyň we goşundysynyň nusgalary 44-46-njy 
sahypalarda) düzýär, bu teswirnama dalaşgärleriň razylyk arzalary bilen 
bilelikde etrap, şäher saýlaw toparynda saklanylýar. Etrap, şäher saýlaw to-
pary Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň talaplary berjaý edilip hödürlenen 
dalaşgärleriň hemmesini bellige almaga borçludyr. Bellige almakdan ýüz 
dönderilendigi barada ýokarda durýan saýlaw toparyna ýa-da kazyýete üç 
gün möhletde şikaýat edilip bilner, şikaýata üç günden gijä goýulman sere-
dilmelidir.

Dalaşgärlige hödürlenilen her bir adam diňe bir saýlaw okrugynda dalaş-
gärlige bellige alnyp bilner. Dalaşgäre degişli şahsyýetnama (şahsyýetna-
manyň nusgasy 47-nji sahypada) berilýär. Dalaşgär haýsydyr bir saýlaw 
toparynyň düzümine girýän ýa-da synçy bolsa, ol bellige alnan pursadyndan 
toparyň düzüminden çykarylan ýa-da synçynyň ygtyýarlyklary bes edilen 
diýlip hasap edilýär.

Etrap, şäher saýlaw topary dalaşgärleriň bellige alnandygy hakyndaky 
habary olar bellige alnandan soň bäşilenji günden gijä goýman, ilatyň dyk-
gatyna ýetirýär, habarda dalaşgärleriň her biriniň familiýasy, ady, atasynyň 
ady, doglan ýyly we ýeri, işleýän ýeri, eýeleýän wezipesi (käri) we ýaşaýan 
ýeri görkezilýär.
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19-NJY NUSGA
Mysal üçin:

Lebap welaýatynyň 
Kerki etrap saýlaw 

toparyna

Kerki etrap halk maslahatynyň  
agzalygyna dalaşgärlige hödürlenen, 
13.01.1981-nji ýylda doglan, Kerki 

etrabynyň Çekir geňeşliginiň Mollanepes 
köçesiniň 37-nji jaýynda ýaşaýan, Çekir 
geňeşligindäki Medeniýet merkeziniň  

müdiri wezipesinde işleýän  
Amanmyradowa Bibijanyň  

tarapyndan

RAZYLYK ARZASY

Men, 2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Kerki etrap halk masla-
hatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 10-njy saýlaw okrugyndan dalaş-
gär hökmünde sese goýulmagyma razydygymy mälim edýärin.

___________________
										              (dalaşgäriň goly)

«___» _________ 2018 ý.

Bellik: Razylyk arzasy ýazylanda, dalaşgäre degişli maglumatlar onuň pasportyndaky 
ýaly anyk görkezilýär hem-de geçen iki aýdan uzak bolmadyk möhletde düşülen 9x12 sm. öl-
çegdäki 2 sany we 3х4 sm. ölçegdäki 4 sany reňkli fotosuraty bilen degişli etrap, şäher saýlaw 
toparyna iberilýär.
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44-NJI NUSGA
Mysal üçin:

Lebap welaýatynyň Kerki etrap  
saýlaw toparynyň

KARARY

«____» __________ 2018 ý.							       № 10

Etrap halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary  
boýunça dalaşgärleri bellige  

almak hakynda

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 48-nji maddasyna laýyklykda we 
syýasy partiýalaryň, raýatlar toparlarynyň dalaşgär hödürlemek hakynda 
geçiren mejlisleriniň, ýygnaklarynyň teswirnamalary hem-de dalaşgärleriň 
razylyk arzalary esasynda Kerki etrap saýlaw topary karar edýär:

1. 2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Kerki etrap halk masla-
hatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça hödürlenilen dalaşgärleri bellige 
almaly (dalaşgärleriň sanawy goşulýar).

2. Bellige alnan dalaşgärler baradaky degişli maglumatlary ilatyň dyk-
gatyna ýetirmeli.

Kerki etrap saýlaw 
toparynyň başlygy		  _________				    A. Çaryýew

					         (goly)

				    M.Ý.

Kerki etrap saýlaw 
toparynyň kätibi		  _________				    A. Durdyýew

					         (goly)
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20-NJI NUSGA
Mysal üçin:

2018-nji ýylyň 25-nji marty

ETRAP, ŞÄHER HALK MASLAHATLARYNYŇ  
AGZALARYNYŇ SAÝLAWLARY

Lebap welaýatynyň Kerki etrap halk maslahatynyň  
agzalarynyň saýlawlary boýunça dalaşgärleri bellige  

almak hakynda Kerki etrap saýlaw toparynyň

TESWIRNAMASY

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 48-nji maddasyna laýyklykda, da-
laşgärleri hödürlemek baradaky mejlisleriň, ýygnaklaryň beýanlary hem-de 
dalaşgärleriň razylyk arzalary esasynda etrap saýlaw topary karar edýär:

1. Şu aşakdaky sanawa laýyklykda dalaşgärleri bellige almaly.

O
kr

ug
 

be
lg

is
i Dalaşgärleriň familiýasy,  

ady, atasynyň ady  
(elipbiý tertibinde)

Doglan ýyly, eýeleýän wezipesi (käri), 
işleýän we ýaşaýan ýeri

1 Amanmyradowa Bibijan

13.01.1981-nji ýylda doglan,  
Kerki etrabynyň Çekir geňeşligindäki 
Medeniýet merkeziniň müdiri, Çekir 
geňeşliginiň Mollanepes köçesiniň  
37-nji jaýynyň ýaşaýjysy

2  Ilmyradow Ilmyrat 

03.12.1979-njy ýylda doglan, Kerki 
etrabynyň 24-nji orta mekdebiniň  
türkmen dili we edebiýaty mugallymy, 
Kerki etrabynyň Bitaraplyk köçesiniň 
5-nji jaýynyň ýaşaýjysy
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2. Saýlaw okruglary boýunça bellige alnan dalaşgärleri saýlaw býullete-
niniň sanawyna girizmeli.

1. Toparyň başlygy _________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)

2. �Toparyň başlygynyň  
orunbasary _____________________________________________

					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
3. Toparyň kätibi __________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)

Toparyň agzalary:

4. _______________________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
5. _______________________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
6. _______________________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
7. _______________________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
8. _______________________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
9. _______________________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
10. ______________________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
11. ______________________________________________________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)

«____» ______________________ 2018 ý.
(teswirnamanyň düzülen senesi)

Bellik: Teswirnama doldurylanda sahypanyň iki tarapyna-da ýazylyp, bar bolan sahypa-
larynyň sany görkezilýär. Teswirnamanyň ýanyna şular goşulýar: Dalaşgärleriň razylyk 
arzalary, syýasy partiýalaryň welaýat, etrap, şäher guramalarynyň mejlisleriniň, raýatlaryň 
ýygnaklarynyň teswirnamasy, 20-nji nusganyň goşundysy, etrap, şäher saýlaw toparynyň 
agzalarynyň aýratyn pikirleri (eger-de bar bolsa).

Teswirnama we 20-nji nusganyň goşundysy iki sany asyl nusgada doldurylýar we olaryň 
biri welaýat saýlaw toparyna iberilýär.
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41-NJI NUSGANYŇ 8-NJI GOŞUNDYSY

Dalaşgäriň şahsyýetnamasynyň nusgasy:

15. Bellige alnan dalaşgärler barada  
habar bermek

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine laýyklykda etrap, şäher halk mas-
lahatynyň agzalygyna dalaşgärleri bellige almak möhleti tamamlanandan 
soňra, haýal etmän etrap, şäher saýlaw topary halk maslahatynyň agzalygy-
na hödürlenen we bellige alnan dalaşgärleriň sany hakynda welaýat saýlaw 
toparyna habar (habaryň nusgasy 48-nji sahypada) berýär.
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21-NJI NUSGA
Mysal üçin:

MÖHÜRÇE
						      Lebap welaýat 

										           saýlaw toparyna

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Kerki etrap  
halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary  

boýunça hödürlenilen we bellige alnan  
dalaşgärleriň sany hakynda

HABAR

Kerki etraby boýunça 21-nji nusga laýyklykda habar berýäris.

1. Hödürlenen dalaşgärleriň sany 	 45 	

2. Bellige alnan dalaşgärleriň sany 	 45 	

Kerki etrap saýlaw 
toparynyň başlygy 			   __________ 		         D. Babajanow

 					           	        (goly)

				     M.Ý.

Kerki etrap saýlaw 
toparynyň kätibi		  	 __________ 			      A. Babaýew

 					           	        (goly)

Bellik: Etrap, şäher saýlaw toparynyň mejlisi geçirilip, karar kabul edilenden soňra we-
laýat saýlaw toparyna 21-nji nusga laýyklykda habar berilýär.
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16. Saýlaw býulletenleri

Saýlawlarda saýlaw býulletenine saýlaw okrugy boýunça bellige alnan 
dalaşgärleriň hemmesi girizilip, onda her bir dalaşgäriň familiýasy (elip-
biý tertibinde), ady, atasynyň ady, işleýän ýeri, eýeleýän wezipesi (käri) we 
ýaşaýan ýeri görkezilýär. Saýlaw býulletenleri döwlet dilinde çap edilýär, 
şeýle hem olar degişli etrap, şäher saýlaw toparlarynyň haýyşnamasy  
esasynda, saýlaw uçastogynyň saýlawçylarynyň köplüginiň ulanýan dilinde 
hem çap edilip bilner. 

Saýlaw býulletenleriniň jemi sany saýlawçylaryň sanawlaryna girizilen 
saýlawçylaryň sanyna deň bolmalydyr. Ätiýaçlyk üçin çap edilen saýlaw 
býulletenleriniň sany býulletenleriň umumy sanynyň iki göteriminden köp 
bolmaly däldir. 

Saýlaw býulletenleri saýlawlara çenli azyndan bäş gün galanda saýlaw 
uçastoklaryna getirilýär. Saýlaw býulletenleri berk hasabatlylyga degişlidir. 
Saýlaw býulletenlerini taýýarlamagyň, eltmegiň we olar boýunça hasabat-
lylygyň tertibi Merkezi saýlaw topary tarapyndan bellenilýär.

Öňünden ses bermek üçin saýlaw býulletenleri uçastok saýlaw toparynyň 
ýazyp bermegi boýunça saýlawlar gününe çenli on gün galanda degişli 
saýlaw topary tarapyndan saýlaw uçastogyna eltilip bilner. Saýlaw býulle-
tenlerine uçastok saýlaw toparynyň başlygy we kätibi gol çekýär hem-de 
saýlaw uçastogynyň möhüri basylýar. Saýlaw toparlary saýlaw býulleten-
leriniň saklanylyşyna jogapkärçilik çekýärler.

Etrap, şäher saýlaw toparynyň başlygy welaýat saýlaw toparyndan saýlaw 
býulletenlerini alanda, býulletenleri sanamagy, olaryň hilini barlamagy zerurdyr.

Býulletenleriň berlendigi hakynda delilnama düzülip (delilnamanyň 
nusgasy 50-nji sahypada), oňa iki tarapyň wekili hem gol çekýär we delil-
nama degişli saýlaw toparlarynyň möhüri basylýar.

Etrap, şäher saýlaw topary hem saýlaw býulletenlerini delilnama esasyn-
da uçastok saýlaw toparlaryna berýär. Uçastok saýlaw topary saýlaw býul
letenlerini alanyndan soň, haýal etmän býulletenleriň hemmesiniň arka ta-
rapyna saýlaw uçastogynyň möhürini basýar we toparyň başlygy, kätibi gol 
çekýär.

4. Sargyt № 241
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30-NJY NUSGA

2018-nji ýylyň 25-nji marty 

TÜRKMENISTANYŇ MEJLISINIŇ DEPUTATLARYNYŇ,  
HALK MASLAHATLARYNYŇ WE GEŇEŞLERIŇ 

AGZALARYNYŇ  SAÝLAWLARY

Saýlaw býulleteniniň berlendigi hakynda

DELILNAMA
____________________________________________________________
_______________________________________ saýlaw topary tarapyndan

(saýlaw toparynyň doly ady)

____________________________________________________________
_____________________________________ saýlaw toparyna ses bermegi

(saýlaw toparynyň doly ady)

geçirmek üçin jemi____________ sany saýlaw býulleteni berildi.
Şu delilnama 2018-nji ýylyň ______ -nji (y) __________ -da (de) düzüldi.

Berdim: _______________________
	       saýlaw toparynyň kätibi		 ___________________  _________
							         (familiýasy, ady, atsynyň ady)	 (goly)

											           M.Ý.

Adym: _______________________
	     saýlaw toparynyň başlygy	 ___________________  _________
							         (familiýasy, ady, atsynyň ady)	 (goly)

											           M.Ý.
Bellik: Delilnama saýlaw býulleteni berlende iki nusgada taýýarlanylýar we her saýlaw 

toparynda biri saklanýar. Delilnama saýlaw býulletenini berýän saýlaw topary tarapyndan 
taýýarlanyp, oňa saýlaw toparynyň ikisiniň hem möhüri basylýar.
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17. Etrap, şäher boýunça saýlawlaryň jemini  
jemlemek we etrap, şäher saýlaw  

toparynyň teswirnamasyny  
düzmegiň tertibi

Etrap, şäher boýunça etrap, şäher halk maslahatlarynyň agzalarynyň 
saýlawlarynyň jemlerini degişli uçastok saýlaw toparlarynyň ses bermegiň 
jemleri hakyndaky teswirnamalarynyň esasynda etrap, şäher saýlaw topary 
kesgitleýär we saýlawlaryň jemleri hakynda teswirnama (Teswirnamanyň 
nusgasy 53-54-nji sahypalarda) düzýär, oňa toparyň başlygy, başlygynyň 
orunbasary, kätibi we agzalary gol çekip, saýlaw toparynyň möhüri basylýar. 
Teswirnamanyň nusgasy saýlaw toparynyň jaýynda hemmeleriň tanyşmagy 
üçin goýulýar. Saýlaw toparynyň teswirnamasynyň tassyklanylan nusgasyny 
dalaşgäriň ýa-da onuň ynanylan adamynyň, synçynyň almaga hukugy bar-
dyr.

Etrap, şäher boýunça saýlawlaryň barşynda ýa-da sesler sanalanda Türk-
menistanyň Saýlaw kodeksiniň düzgünleriniň bozulmalaryna ýol berlendigi 
üçin, eger olar saýlawlaryň jemlerine täsir eden bolsa, saýlawlar Merkezi 
saýlaw topary tarapyndan hakyky däl diýlip ykrar edilip bilner. Düzgün bo-
zulma hakynda şikaýat syýasy partiýanyň, jemgyýetçilik birleşiginiň degişli 
edarasy, dalaşgär tarapyndan saýlawlaryň yz ýanyndaky iki günden gijä gal-
man berilýär. Merkezi saýlaw topary şikaýata üç günden gijä goýman sered
ýär. 

Degişli uçastok saýlaw toparlarynyň teswirnamalarynyň esasynda etrap, 
şäher saýlaw topary her bir okrug boýunça saýlawçylaryň umumy sanyny 
takyklaýar hem-de teswirnamanyň 1-nji «Saýlaw okrugy boýunça saýlaw-
çylaryň umumy sany» diýlen bendinde ýazylýar. 

Şeýle-de saýlaw okrugy boýunça ulanylmaz ýaly edilen saýlaw býulle-
tenleriniň we zaýalanan diýlip ykrar edilen býulletenleriň sanyny jemläp, 
teswirnamanyň 2-nji «Ulanylmaz ýaly edilen saýlaw býulletenleriniň 
sany» diýlen bendinde ýazylýar.

Saýlaw okrugy boýunça saýlaw býulletenini alan saýlawçylaryň sany 
teswirnamanyň 3-nji «Saýlaw býulletenlerini alan saýlawçylaryň sany» 
diýlen bendinde ýazylýar. 
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Saýlaw okrugy boýunça ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sany 
teswirnamanyň 4-nji «Ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sany» diýlen 
bendinde görkezilýär.

Saýlaw okrugy boýunça hakyky däl býulletenleriň jemi sany hasap
lanylyp, teswirnamanyň 5-nji «Hakyky däl diýlip ykrar edilen saýlaw 
býulletenleriniň sany» diýlen bendinde ýazylýar.

Saýlaw okrugy boýunça dalaşgärleriň hersiniň tarapyna berlen sesleriň 
sany teswirnamanyň 6-njy bendinde «Dalaşgärleriň her biriniň tarapyna 
berlen sesler» diýlen ýerinde aýratynlykda her bir dalaşgäriň familiýasynyň 
deňinde «Sesleriň sany» diýlen sütüninde ýazylýar. Bu sütüniň gapdalynda 
sesleriň göterimi (%) görkezilmelidir.

Teswirnamanyň sanlarynyň  
sazlaşygy

1) Teswirnamanyň 2-nji bendindäki «Ulanylmaz ýaly edilen saýlaw 
býulletenleriniň sanyny» hem-de 3-nji bendindäki «Saýlaw býulletenini 
alan saýlawçylaryň sanyny» goşanyňda, saýlaw býulleteniniň berlendigi 
hakyndaky delilnamadaky býulletenleriň sanyna deň gelmelidir.

2) Teswirnamanyň 6-njy bendindäki «Dalaşgärleriň her biriniň tara-
pyna berlen sesleriň» hemmesini we 5-nji bendindäki «Hakyky däl diýlip 
ykrar edilen saýlaw býulletenleriň» sanyny goşanyňda, 4-nji bendindäki 
«Ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sanyna» deň gelmelidir.

3) Teswirnamanyň 3-nji bendindäki «Saýlaw býulletenini alan saýlaw-
çylaryň sany» hem-de 4-nji bendindäki «Ses bermäge gatnaşan saýlaw-
çylaryň sany» köplenç halatlarda birmeňzeş bolýar. 

Ýöne saýlawçy saýlaw býulletenini alyp, ony saýlaw gutusyna atmadyk 
ýagdaýynda sanlar birmeňzeş bolmaýarda, 4-nji bendindäki «Ses bermäge 
gatnaşan saýlawçylaryň sany» az bolýar.

Dalaşgärleriň her biriniň tarapyna berlen sesleriň göterimi çykarylanda, 
okrug boýunça hakyky däl býulletenleriň sany ses bermäge gatnaşan 
saýlawçylaryň sanyndan aýrylýar we galan sandan göterim (%) hasap
lanylyp çykarylýar.
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										          39-NJY NUSGA

Mysal üçin:
2018-nji ýylyň 25-nji marty

ETRAP, ŞÄHER HALK MASLAHATLARYNYŇ 
AGZALARYNYŇ SAÝLAWLARY

Aşgabat şäheriniň Bagtyýarlyk etrabynyň etrap halk maslahatynyň  
agzalarynyň saýlawlary boýunça 15-nji saýlaw okrugynda  

ses bermegiň netijeleri hakynda Bagtyýarlyk etrap  
saýlaw toparynyň

TESWIRNAMASY

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 76-njy maddasyna laýyklykda,  
uçastok saýlaw toparlarynyň ses bermegiň netijeleri hakyndaky teswirnama-
lary esasynda etrap saýlaw topary şu aşakdakylary takyklady:

1. Saýlaw okrugy boýunça saýlawçylaryň umumy sany     3347    
2. Ulanylmaz ýaly edilen saýlaw býulletenleriniň sany     1384    
3. Saýlaw býulletenlerini alan saýlawçylaryň sany     2030    
4. Ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sany     2030    
5. Hakyky däl diýlip ykrar edilen saýlaw býulletenleriniň sany     33    
6. Dalaşgärleriň her biriniň tarapyna berlen sesler:

Te
rt

ip
  

be
lg

is
i Dalaşgärleriň familiýasy,  

ady, atasynyň ady  
(elipbiý tertibinde)

Sesleriň 
sany %

1 Atdaýew Döwran Atdaýewiç 461 23,09 %
2 Orazow Meretgeldi Saparowiç 1329 66,55 %
3 Myradow Myrat Ataýewiç 207 10,36 %

Ses bermegiň netijeleri boýunça Bagtyýarlyk etrap saýlaw topary karar 
edýär:
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Bagtyýarlyk etrap hassahanasynyň baş lukmany, Bagtyýarlyk etrabynyň 
Gypjak ýaşaýyş toplumynyň Andalyp köçesiniň 89-njy jaýynyň ýaşaýjysy 
Orazow Meretgeldi Saparowiç Bagtyýarlyk etrap halk maslahatynyň agza-
larynyň saýlawlary boýunça 15-nji saýlaw okrugyndan etrap halk masla-
hatynyň agzalygyna saýlanylan diýip ykrar etmeli.

1. Toparyň başlygy______________________________ 	  ___________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)

2. �Toparyň  
 başlygynyň orunbasary ________________________ 	 __________

					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
3. Toparyň kätibi _______________________________	  __________

					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)

Toparyň agzalary:
4. __________________________________________		   _________

					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
5. __________________________________________		   _________

					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
6. __________________________________________		   _________

					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
7. __________________________________________		   _________

					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
8. __________________________________________		   _________

					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
9. __________________________________________		   _________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
10__________________________________________		   _________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)
11.__________________________________________		  _________
					     (familiýasy, ady atasynyň ady)		         (goly)

M.Ý.		

«_____» ____________________ 2018 ý.
(teswirnamanyň düzülen senesi)

Bellik: Teswirnama doldurylanda sahypanyň iki tarapyna-da ýazylyp, bar bolan sahypa-
larynyň sany görkezilýär. Teswirnamanyň ýanyna şu aşakdakylar goşulýar: toparyň agza-
larynyň aýratyn pikirleri (eger-de bar bolsa); ses bermegiň barşynda ýa-da sesler sanalanda 
ýol berlen düzgün bozmalar hakynda topara gelip gowşan arzalar, şikaýatlar.
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18. Ses bermegiň jemleri baradaky maglumaty taýýarlamak
Etrap, şäher saýlaw toparynyň ses bermegiň netijeleri hakyndaky teswir-

namalaryna laýyklykda, okruglar boýunça ses bermegiň jemleri barada mag
lumaty (maglumatyň nusgasy 56-njy sahypada) taýýarlanylýar we degişli 
welaýat saýlaw toparyna berilýär.

Etrap, şäher halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynyň jemi baradaky 
habar – maglumat iki sany asyl nusgada taýýarlanylyp, biri etrap, şäher saýlaw 
toparynyň özünde saklanylýar, beýlekisi welaýat saýlaw toparyna iberilýär.

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 78-nji maddasyna laýyklykda, 
etrap, şäher saýlaw topary etrap, şäher halk maslahatynyň agzalarynyň 
saýlawlarynyň jemi baradaky habary – maglumaty (40-njy nusga) saýlawlar 
gününden soň ýedi günden gijä goýman, ilatyň dykgatyna ýetirýär.

19. Etrap, şäher halk maslahatynyň saýlanylan 
agzalaryny bellige almak

Etrap, şäher saýlaw topary özüniň mejlisinde etrap, şäher halk masla-
hatynyň saýlanylan agzalarynyň hemmesini bellige alýar we olara bellenen 
nusgadaky degişli şahsyýetnamany gowşurýar. Şahsyýetnama etrap, şäher 
saýlaw toparynyň başlygy gol çekýär we möhür basylýar.

41-NJI NUSGANYŇ 11-NJI GOŞUNDYSY

Etrap, şäher halk maslahatynyň saýlanylan agzasynyň  
şahsyýetnamasynyň nusgasy:
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20. Gaýtadan ses  
bermek

Eger saýlaw okrugy boýunça üç we şondan hem köp dalaşgär sese 
goýlup, olaryň hiç biri hem saýlanylmadyk bolsa, etrap, şäher saýlaw topary 
has köp ses alan dalaşgärleriň ikisi boýunça okrugda umumy saýlawlar-
dan soň iki hepdeden gijä goýman gaýtadan ses bermegi geçirmek hakynda 
karar kabul edýär. Kabul edilen karar hakynda uçastok saýlaw toparlary de-
gişli saýlawçylary habarly edýärler. Gaýtadan ses bermek Saýlaw kodeksine 
laýyklykda geçirilýär.

Gaýtadan ses berlende, ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sesleriniň 
köpüsini alan, has takygy beýleki dalaşgäre seredende köp ses alan dalaşgär 
saýlanylan diýlip hasap edilýär. Eger-de dalaşgärleriň biri dürli sebäplere 
görä çykyp giden halatynda, galan dalaşgäre ses berilýär. Şonda dalaşgär ses 
bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sesleriniň ýarysyndan köpüsini alsa, ol 
saýlanylan diýlip hasap edilýär.

21. Gaýtadan saýlawlary  
geçirmek

Eger saýlawlarda saýlaw okrugynda sese goýlan dalaşgärler ikiden köp 
bolmasa we olaryň hiç biri hem saýlanylmadyk bolsa ýa-da saýlawlar hakyky 
däl diýlip ykrar edilen bolsa, ýa-da gaýtadan ses berilmegi kimiň saýlanylan-
dygyny kesgitlemäge mümkinçilik bermedik bolsa, umumy saýlawlardan 
soň üç hepdeden gijä goýman, gaýtadan saýlawlary geçirmek bellenilýär. 
Etrap, şäher halk maslahatlarynyň agzalarynyň gaýtadan saýlawlary degişli 
etrap, şäher saýlaw topary tarapyndan bellenilýär.

Gaýtadan geçirlýän saýlawlar hakynda habar ilatyň dykgatyna ýetirilýär. 
Gaýtadan saýlawlary uçastok saýlaw toparlarynyň täze düzüminiň geçirme-
gi baradaky karara gelnip bilner. Gaýtadan saýlawlar umumy saýlawlary ge-
çirmek üçin düzülen saýlawçylaryň sanawlary esasynda geçirilýär.

Gaýtadan geçirilýän saýlawlar umumy saýlawlardan soň üç aý möhlet-
den gijä goýman, Saýlaw kodeksine laýyklykda geçirilýär.
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22. Saýlaw toparlarynyň kararlaryna we olaryň wezipeli 
adamlarynyň hereketlerine (ýa-da hereketsizligine)  

şikaýat etmek
Saýlaw toparlarynyň, olaryň wezipeli adamlarynyň raýatlaryň saýlaw huku-

gyny, Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň, Türkmenistanyň beýleki kadalaş-
dyryjy hukuk namalarynyň talaplaryny bozýan kararlaryna we (ýa‑da) hereket-
lerine (hereketsizligine) ýokarda durýan saýlaw toparyna şikaýat edilip bilner.

Şikaýat bilen saýlawçylar, dalaşgärler, olaryň ynanylan adamlary, syn-
çylar, raýatlar toparlary, köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň wekilleri, 
şeýle hem saýlaw toparlary ýüz tutup bilerler. 

Şikaýat esaslandyrylan bolmalydyr we ol esaslanylýan subutnamalar bi-
len bilelikde berilmelidir.

Saýlaw toparynyň adyndan şikaýat saýlaw toparynyň karary esasynda 
berilýär, ol karar şikaýatyň ýanyna goşulýar. 

Saýlawlara taýýarlyk görmegiň barşynda gelip gowşan şikaýatlara 
saýlaw toparlary tarapyndan şikaýatyň gelip gowşan pursadyndan beýläk üç 
gün möhletde, saýlawlar gününiň öň ýanyndaky günde ýa-da saýlawlar güni 
bolsa haýal edilmän seredilmäge degişlidir. 

Eger-de saýlawlara taýýarlyk görmegiň barşynda gelip gowşan şikaýat-
larda görkezilen maglumatlar goşmaça barlaglary talap edýän bolsa, olara 
bäş gün möhletden gijä goýman seredilýär.

Ses berlişiniň jemlerine ses berlişiň jemleri jemlenilenden soň, üç günüň 
dowamynda şikaýat edilip bilner.

Saýlawlaryň netijelerine saýlawlaryň netijeleri kesgitlenenden soň, üç 
günüň dowamynda şikaýat edilip bilner. 

Şikaýatlara seredilende gyzyklanýan taraplar, hereketine (hereketsizli-
gine) şikaýat edilýän şahslar ýa-da olaryň wekilleri saýlaw toparynyň mejli-
siniň geçýän güni we ýeri barada öňünden habarly edilýär. 

Görkezilen şahslaryň seredilýän meseläniň hakyky ýagdaýy barada 
düşündiriş bermäge we subutnamalary görkezmäge hukugy bardyr. 

Ýokarda durýan saýlaw toparynyň aşakda durýan saýlaw toparynyň 
kararyny ýatyrmaga we şikaýatyň mazmuny boýunça karar kabul etmäge 
hukugy bardyr.

Şikaýatlara seretmek, raýatlaryň saýlaw hukuklaryny üpjün etmek we 
goramak etrap, şäher saýlaw toparynyň işi bolup durýar. Raýatlar saýlaw 
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toparyna ýazmaça görnüşde ýa-da dilden şikaýat edip bilerler. Saýlaw to-
paryna gelip gowuşýan şikaýatlar bellige alynmaga degişlidir.

Raýatlaryň şikaýatlarynyň jogaby anyk delillendirilen bolmalydyr. 
Şikaýatyň jogabyna etrap, şäher saýlaw toparynyň başlygy ýa-da başlygynyň 
orunbasary tarapyndan gol çekilmelidir. 

Hemme şikaýatlar olaryň saýlaw toparyna gelen gününden bellige alyn-
malydyr. Şikaýta seretmegiň möhleti şikaýatyň gelip gowşan gününden ha-
saplanylýar.

Eger-de etrap, şäher saýlaw toparynyň ygtyýarlygyna degişli bolmadyk 
şikaýatlar gelip gowşan halatynda, saýlaw topary ony bäş günüň dowamyn-
da şikaýat haýsy edaranyň ygtyýarlygyna degişli bolsa, seretmek üçin oňa 
ugradýar we şol möhletde bu barada şikaýatçyny habarly edýär ýa-da hakykat 
ýüzünde şikaýatda beýan edilýän meseläniň çözülmegi üçin haýsy edara we 
nähili tertipde ýüz tutulmalydygyny şikaýatça habar berýär.
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23. Etrap, şäher saýlaw toparynyň ýerleşýän jaýyny 
enjamlaşdyrmagyň tertibi

Etrap, şäher saýlaw toparynyň ýerleşýän jaýynyň daşynda bolmaly zatlar:
1. Türkmenistanyň Döwlet baýdagy.
2. Etrap, şäher saýlaw toparynyň at ýazgysy (saýlawçylara görner ýaly 

oňaýly ýerde ýerleşdirilmelidir).
Etrap, şäher saýlaw toparynyň ýerleşýän otagynyň içinde bolmaly zat-

lar we resminamalar:
1. Türkmenistanyň Prezidentiniň portreti.
2. Türkmenistanyň Döwlet baýdagy.
3. Türkmenistanyň Döwlet senasy.
4. Türkmenistanyň Döwlet tugrasy.
5. Türkmenistanyň Saýlaw kodeksi.
6. Aragatnaşyk üçin telefon apparaty.
7. Faks apparaty.
8. Kompýuter we printer.
9. Demir şkaf (seýf).
10. �Etrap (şäher) saýlaw toparynyň möhüri, möhürçesi we olary syýala-

mak üçin enjam.
11. Kanselýar harytlary.
12. Gollanmalar we ýatlamalar.
13. Etrap (şäher) saýlaw toparynyň düzümine wekilleri hödürlän syýasy 

partiýalaryň, jemgyýetçilik birleşikleriniň mejlisleriniň we raýatlar topar-
larynyň ýygnaklarynyň beýanlary.

14. Saýlaw toparynyň agzalary baradaky şahsy maglumatlar (maglumat-
lar saýlaw toparynyň başlygynyň özünde saklanmalydyr).

15. Etrap (şäher) saýlaw toparynyň mejlisleriniň beýanlary we beýleki 
resminamalar.

16. Nobatçylyk depderi.
17. Beýleki degişli resminamalar.



ВЫБОРЫ ДЕПУТАТОВ МЕДЖЛИСА ТУРКМЕНИСТАНА,  
ЧЛЕНОВ ВЕЛАЯТСКИХ, ЭТРАПСКИХ, ГОРОДСКИХ

 ХАЛК МАСЛАХАТЫ И ГЕНГЕШЕЙ 

Р У К О В О Д С Т В О

ДЛЯ ЭТРАПСКИХ, ГОРОДСКИХ  
ИЗБИРАТЕЛЬНЫХ КОМИССИЙ  
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ВВЕДЕНИЕ

В эпоху могущества и счастья под мудрым руководством Президен-
та перед избирательными комиссиями стоят важные задачи по еще бо-
лее развернутому претворению в жизнь демократических принципов.                                                   

В период избирательной кампании в рамках данной деятельности 
члены избирательной комиссии принимают важные меры, направлен-
ные на обеспечение защиты избирательных прав граждан, соблюдение 
положений действующего законодательства. Избирательные комиссии 
этрапов, городов с правами этрапа (в дальнейшем – избирательные ко-
миссии этрапов, городов), являясь постоянно действующими комиссия
ми, играют особую роль при проведении выборов на высоком орга-
низационном уровне в соответствии с Конституцией Туркменистана, 
Избирательным кодексом Туркменистана и на основе демократических 
принципов. 

В соответствии с постановлением Меджлиса Туркменистана выбо-
ры депутатов Меджлиса Туркменистана, членов велаятских, этрапских, 
городских халк маслахаты и Генгешей назначены на 25 марта 2018 года.

Этрапские и городские избирательные комиссии обеспечивают на 
своей территории организацию проведения выборов депутатов Медж-
лиса Туркменистана, членов велаятских, этрапских, городских халк 
маслахаты, Генгешей, а также образуют избирательные участки, участ-
ковые избирательные комиссии, и в соответствии с Избирательным ко-
дексом Туркменистана осуществляет иные полномочия.

Настоящее руководство разработано Центральной избирательной 
комиссией по проведению выборов и референдумов в Туркменистане 
на основе Конституции Туркменистана, Избирательного кодекса Турк
менистана в целях проведения выборов депутатов Меджлиса Туркме-
нистана, членов велаятских, этрапских, городских халк маслахаты и 
Генгешей на высоком организационном уровне.



63

Для использования в избирательной системе страны докумен-
тов одинаковой формы все формы документов, указанные в руковод-
стве, подготовлены в соответствии с утвержденными образцами форм  
(в дальнейшем – образец/форма) в «Сборнике документов избиратель-
ной системы». В настоящем руководстве опубликованы заполненные 
образцы избирательных документов, используемых этрапскими, город-
скими избирательными комиссиями.

Выборы депутатов Меджлиса Туркменистана, членов велаятских, 
этрапских, городских халк маслахаты и Генгешей, которые пройдут в 
год под названием «Туркменистан–сердце Великого Шёлкового 
пути», будут одним из важных периодов политических мероприятий, 
проводимых уважаемым Президентом во благо Отчизны и народа, из-
бравших путь народной демократии.
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1. Общие положения.

В соответствии с Конституцией Туркменистана выборы проводятся 
путем тайного голосования граждан Туркменистана на основе всеоб-
щего, равного и прямого избирательного права и на альтернативной ос-
нове. Выборы являются всеобщими. Право избирать имеют граждане 
Туркменистана, достигшие ко дню выборов возраста восемнадцати лет.

Какие-либо прямые или косвенные ограничения прав граждан Турк
менистана избирать в зависимости от национальности, расы, пола, 
происхождения, имущественного и должностного положения, места 
проживания, языка, отношения к религии, политических убеждений, 
партийной принадлежности или отсутствия принадлежности к какой–
либо партии запрещаются.

В выборах не участвуют граждане, признанные судом недееспособ-
ными, лица, отбывающие наказание в местах лишения свободы. Огра-
ничение избирательных прав граждан в иных случаях не допускается и 
влечёт ответственность, установленную законодательством Туркмени-
стана. 

Все избиратели имеют право участвовать в выборах на равных осно-
ваниях, каждый избиратель имеет один голос. Голосование в выборах 
тайное, не допускается контролировать волеизъявление избирателей.  
Депутаты Меджлиса Туркменистана, члены велаятских, этрапских, го-
родских халк маслахаты, Генгешей избираются гражданами напрямую. 
Выборы проводятся в соответствии с Избирательным кодексом Турк
менистана.

2. Избирательные комиссии, обеспечивающие  
проведение выборов 

Проведение выборов организуют нижеследующие избирательные 
комиссии:

– Центральная комиссия по проведению выборов и референдумов 
в Туркменистане (в дальнейшем – Центральная избирательная комис-
сия);

– избирательные комиссии велаятов, городов с правами велаятов 
(далее – велаятские избирательные комиссии);
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– этрапские, городские избирательные комиссии;
– окружные избирательные комиссии;
– избирательные комиссии городов, посёлков, генгешликов в этра-

пах (далее – избирательные комиссии Генгешликов);
– участковые избирательные комиссии.
Срок полномочий избирательных комиссий – пять лет.
Избирательные комиссии организуют свою работу в соответствии 

с Конституцией Туркменистана и Избирательным кодексом Туркмени-
стана.

3. Образование этрапских, городских  
избирательных комиссий

Этрапские, городские избирательные комиссии образуются соот-
ветствующей велаятской избирательной комиссией в составе 11–15 
членов. Срок их полномочий   пять лет.

После проведения первого заседания этрапских, городских изби-
рательных комиссий, велаятская избирательная комиссия вручает их 
членам удостоверения установленного образца (образец удостоверения 
указан ниже).

ОБРАЗЕЦ  №41

Образец удостоверения члена этрапской, городской  
избирательной комиссии:

5. Sargyt № 241

г.
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4. Полномочия этрапских, городских  
избирательных комиссий

Этрапская, городская избирательная комиссия:
– контролирует выполнение Избирательного кодекса Туркмениста-

на, обеспечивает подготовку к выборам и их проведение;
– образует избирательные округа по выборам членов этрапских, го-

родских халк маслахаты; 
– образует избирательные участки и участковые избирательные ко-

миссии, избирательные комиссии Генгешликов, вносит изменения в их 
состав и работу;

– оказывает содействие избирательным комиссиям в обеспечении 
их помещениями, транспортом, средствами связи, рассматривает дру-
гие вопросы, относящиеся к материально-техническому обеспечению 
выборов;

– направляет в велаятскую избирательную комиссию смету расхо-
дов по подготовке и проведению выборов;

– заслушивает информацию руководителей соответствующих изби-
рательных комиссий, политических партий, общественных объедине-
ний, учреждений, организаций и предприятий по вопросам, связанным 
с подготовкой к выборам и их проведению;

– осуществляет контроль за составлением списков избирателей и 
доведением их до сведения населения; 

– обеспечивает равные условия участия кандидатов в избиратель-
ной кампании;

–  подводит итоги выборов по этрапу, городу;
– рассматривает заявления и жалобы на решения и действия ниже-

стоящих избирательных комиссий;
– обеспечивает сохранность избирательных документов в установ-

ленном порядке;
– осуществляет иные полномочия, установленные Избирательным 

кодексом Туркменистана.
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Полномочия председателя этрапской, городской  
избирательной комиссии

Председатель этрапской, городской избирательной комиссии:
– руководит работой избирательной комиссии и обеспечивает вы-

полнение возложенных на нее функций;
– распоряжается материальными ценностями, выделенными для 

подготовки и проведения выборов;
 – обеспечивает избирательную комиссию оборудованием, докумен-

тами, канцелярскими товарами;
– созывает заседания избирательной комиссии и председательству-

ет на них;
– подписывает постановления избирательной комиссии и протоко-

лы ее заседаний;
– дает соответствующие поручения заместителю председателя,  

секретарю и членам избирательной комиссии;
– обеспечивает защищенность избирательных документов;
– запрашивает у руководителей соответствующих избирательных 

комиссий, политических партий, общественных объединений, учреж-
дений, организаций и предприятий необходимые сведения, связанные с 
вопросами по подготовке и проведению выборов;

– контролирует выполнение постановлений избирательной комиссии;
– осуществляет иные полномочия в соответствии с Избирательным 

кодексом Туркменистана и другими нормативно-правовыми актами 
Туркменистана.

Полномочия заместителя председателя этрапской,  
городской избирательной комиссии

Заместитель председателя этрапской, городской избирательной ко-
миссии:

– координирует работу, связанную с образованием избирательных 
комиссий Генгешликов и участковых избирательных комиссий и внесе-
нием изменений в их состав и организацией их работы;
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– в отсутствие председателя избирательной комиссии или при не-
возможности исполнения им своих обязанностей или по поручению 
председателя исполняет его обязанности;

– выполняет поручения председателя избирательной комиссии;
– осуществляет иные полномочия в соответствии с Избирательным 

кодексом Туркменистана и другими нормативно-правовыми актами 
Туркменистана.

Полномочия секретаря этрапской, городской  
избирательной комиссии

Секретарь этрапской, городской избирательной комиссии:
– организует подготовку документов по проведению заседаний из-

бирательной комиссии;
– информирует о проведении заседания избирательной комиссии 

членов избирательной комиссии и других соответствующих лиц;
– организует составление планов работы избирательной комиссии, 

контролирует их выполнение;
– обеспечивает подготовку и оформление проектов постановлений 

избирательной комиссии;
– подписывает протоколы заседаний и постановления избиратель-

ной комиссии;
– организует делопроизводство избирательной комиссии, регистри-

рует входящие и исходящие письма;
– выполняет поручения председателя и заместителя председателя 

избирательной комиссии;
– осуществляет иные полномочия в соответствии с распределением 

обязанностей в избирательной комиссии.

Права и обязанности члена этрапской, городской  
избирательной комиссии

Член этрапской, городской избирательной комиссии имеет право:
– выступать на заседании избирательной комиссии и вносить пред-

ложения по вопросам, относящимся к полномочиям комиссии;
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– ознакомиться с относящимися к выборам документами и сведения
ми этрапской, городской избирательной комиссии, нижестоящих изби-
рательных комиссий;

– контролировать выполнение постановлений избирательной ко-
миссии по соответствующим вопросам;

– осуществлять иные полномочия в соответствии с постановления-
ми избирательной комиссии.

Член этрапской, городской избирательной  
комиссии обязан:

– в соответствии с постановлениями этрапской, городской избира-
тельной комиссии участвовать в подготовке вносимых на рассмотрение 
избирательной комиссии вопросов;

– участвовать на заседаниях избирательной комиссии;
– выполнять поручения избирательной комиссии, ее председателя, 

заместителя председателя, данные ему в пределах их полномочий;
– выполнять иные обязанности, установленные постановлениями 

избирательной комиссии в соответствии с законодательством Туркме-
нистана.

5. Организация работы этрапской, городской  
избирательной комиссии

Председатель, заместитель председателя и секретарь избиратель-
ной комиссии избираются на первом заседании соответствующей ко-
миссии, информация об этом доводится до сведения населения. Первое 
заседание избирательной комиссии открывает старейший член комис-
сии и ведет заседание до избрания председателя комиссии.

Заседание избирательной комиссии является правомочным, если на 
нём принимает участие не менее двух третей состава комиссии. Реше-
ния комиссии принимаются открытым голосованием большинством 
голосов от общего состава комиссии. Члены комиссии, не согласные с 
её решением, вправе высказать особое мнение, которое в письменной 
форме прилагается к протоколу. Особое мнение члена избирательной 
комиссии рассматривается вышестоящей избирательной комиссией.
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Постановления, принятые избирательной комиссией в рамках сво-
ей компетенции, обязательны для выполнения органами государствен-
ной власти и местного самоуправления, политическими партиями, 
общественными объединениями, учреждениями, организациями, пред-
приятиями. Постановления, принятые вышестоящей избирательной 
комиссией в рамках её компетенции, обязательны для исполнения ни-
жестоящими избирательными комиссиями. Постановления, принятые 
избирательной комиссией за рамками ее компетенции, могут быть от-
менены вышестоящей избирательной комиссией или судом.

По постановлению этрапской, городской избирательной комиссии 
один из ее членов в период подготовки и проведения выборов в соот-
ветствии с законодательством Туркменистана может быть освобожден 
от выполнения производственных или служебных обязанностей по ос-
новному месту работы сроком до двух месяцев.

Этрапская, городская избирательная комиссия должна принять по-
становление (образец постановления на странице 71) об освобожде-
нии одного из своих членов по основному месту работы, и в нем дол-
жен быть конкретно указан срок освобождения члена комиссии для 
работы в избирательной комиссии. Копия постановления направляется 
руководителю учреждения, где работают данные члены комиссии. Ру-
ководитель учреждения освобождает своего работника, являющегося 
членом избирательной комиссии, на указанный в постановлении срок 
от выполнения производственных или служебных обязанностей по ос-
новному месту работы и издает соответствующий приказ. Копия при-
каза направляется в этрапскую, городскую избирательную комиссию.

Любое лицо, входящее в состав избирательной комиссии, освобож
дается от обязанностей по его заявлению или в связи с прекращением 
его полномочий в избирательной комиссии, а также в случае возник-
новения обстоятельств, указанных в статьях 48 и 52 Избирательного 
кодекса Туркменистана. Прекращение полномочий лица, входящего в 
состав избирательной комиссии, осуществляется комиссией, образу
ющей данную комиссию.
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ОБРАЗЕЦ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

избирательной комиссии этрапа Ак бугдай  
Ахалского велаята

«____ » ______________ 2018 г.	 №38

О временном освобождении одного из членов  
избирательной комиссии этрапа Ак бугдай от  

выполнения производственных (или служебных)  
обязанностей по основному  

месту работы

В соответствии со статьей 19 Избирательного кодекса Туркмениста-
на и в целях организованного проведения предстоящих 25 марта 2018 
года выборов депутатов Меджлиса Туркменистана, членов велаятских, 
этрапских, городских халк маслахаты и Генгешей избирательная комис-
сия этрапа Ак бугдай постановляет:

1.Члена избирательной комиссии этрапа Ак бугдай, специалиста от-
дела образования этрапа Ак бугдай Аманова Амана  Амановича вре-
менно освободить от выполнения производственных (или служебных) 
обязанностей по основному месту работы сроком на 2 месяца в период 
с 29 января  по 30 марта 2018 года.

2.Отделу образования этрапа Ак бугдай обеспечить выполнение на-
стоящего постановления.

Председатель избирательной 
комиссии этрапа Ак бугдай		  ________		  _______________

							          (подпись)			   (ФИО)
						      М.П.

Секретарь избирательной 
комиссии этрапа Ак бугдай         		   ________               _______________

							         (подпись)			   (ФИО)
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Нарушение положений Избирательного кодекса Туркменистана или 
регулярное невыполнение возложенных обязанностей могут быть осно-
ванием для прекращения полномочий члена избирательной комиссии. 
Постановление о прекращении полномочий может быть обжаловано в 
суде. Новый председатель, заместитель председателя или секретарь из-
бирательной комиссии избираются на заседании комиссии. Выдвиже-
ние нового представителя в состав избирательной комиссии проводит-
ся в порядке, установленном Избирательным кодексом. 

Порядок работы этрапской,  
городской избирательной  

комиссии
Для приема избирателей в установленные Центральной избиратель-

ной комиссией дни в этрапской, городской избирательной комиссии 
организуется дежурство. Информация о порядке дежурства этрапской, 
городской избирательной комиссии вывешивается в здании, где разме-
щается комиссия, для ознакомления избирателей. 

Также, после дня выборов в вышеуказанном порядке в течение трех 
дней для приема обращений граждан о нарушениях избирательного за-
конодательства, должно быть организовано дежурство этрапской, го-
родской избирательной комиссии. 

Созыв заседания этрапской,  
городской избирательной комиссии

Работа этрапской, городской избирательной комиссии в основном 
осуществляется в виде заседаний. Заседание избирательной комиссии 
созывается и ведется ее председателем, в отсутствие председателя или 
по его поручению созывается и ведется заместителем председателя ко-
миссии. Также заседание может быть созвано по требованию более по-
ловины от общего числа членов комиссии. 

На заседании этрапской, городской избирательной комиссии имеют 
право участвовать представители политических партий, общественных 
объединений, групп граждан, средств массовой информации, наблюда-
тели и доверенные лица кандидатов. В случае необходимости на засе-
дание избирательной комиссии могут быть приглашены представители 
органов государственной власти и местного самоуправления или дру-
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гих организаций. Секретарь избирательной комиссии заранее извещает 
членов избирательной комиссии и других ответственных лиц о прове-
дении заседания.

6. Обеспечение условий работы  
этрапской, городской избирательной  

комиссии

Органы государственной власти и местного самоуправления, по-
литические партии, общественные объединения, учреждения, органи-
зации, предприятия и должностные лица обязаны содействовать из-
бирательным комиссиям в осуществлении ими своих полномочий. В 
установленном законодательством Туркменистана порядке предостав-
лять бесплатно необходимые для их работы помещения, оборудование, 
транспорт и связанные с выборами сведения, рассматривать поставлен-
ные избирательными комиссиями вопросы и не позднее трех дней дать 
на них ответ. 

7. Образование избирательных округов по  
выборам членов этрапских,  
городских халк маслахаты

Для проведения выборов членов этрапских, городских халк масла-
хаты на соответствующей территории образуются 20 округов с прибли-
зительно равным количеством избирателей. При этом число избирате-
лей, относящихся к округу, не должно превышать десять процентов, 
а в труднодоступных местах пятнадцать процентов от среднего числа 
избирателей приходящихся на округ. На выборах членов этрапских, 
городских халк маслахаты среднее число избирателей, относящихся 
к округу, вычисляется путем деления общего количества избирателей 
этрапа или города на двадцать. Разница от среднего числа может быть 
на десять процентов больше или меньше, для труднодоступных мест на 
пятнадцать процентов. Избирательные округа образуются соответству-
ющими избирательными комиссиями этрапов и городов не менее чем за 
70 дней до выборов. Избирательные комиссии этрапов, городов на сво-
ем заседании принимают постановление об образовании избирательно-
го округа (образец постановления и приложения на 74-75 страницах). 
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Нумерация и границы избирательних округов доводятся до сведения 
населения. После образования избирательных округов избирательные 
комиссии этрапов и городов доводят до сведения соответствующей 
велаятской избирательной комиссии (образец извещения на 76 стра­
нице).

ОБРАЗЕЦ №5

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

Избирательной комиссии 
этрапа Геоктепе Ахалского велаята

«___» ____________ 2018 г.	 №33

Об образовании избирательных округов по  
выборам членов Геоктепинского  

этрапского халк маслахаты

В целях организованного проведения предстоящих 25 марта 2018 
года выборов членов этрапских халк маслахаты и в соответствии со 
статьями 34, 38 Избирательного кодекса Туркменистана, избирательная 
комиссия этрапа Геоктепе постановляет:

1. Образовать в этрапе Геоктепе 20 избирательных округов с приб
лизительно равным количеством избирателей (список прилагается).

2. Довести до сведения населения список избирательных округов  
с указанием их номера и границ. 

Председатель избирательной 
комиссии этрапа Геоктепе		  ________			   _______________

						      (подпись)				    (ФИО)
					     М.П.

Секретарь избирательной 
комиссии этрапа Геоктепе		  ________			   _______________

						      (подпись)				    (ФИО)
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ПРИЛОЖЕНИЕ К ОБРАЗЦУ 5

ПЕРЕЧЕНЬ

избирательных округов по выборам  
членов халк маслахаты Геоктепинского этрапа,  

которые пройдут 25 марта 2018 года

Номер избирательного 
округа

Границы 
избирательного  

округа

Приблизительное 
количество 
избирателей

1 2 3

Секретарь избирательной 
комиссии этрапа Геоктепе	 _______	 _______________________

						        (подпись)			   (ФИО)

					     М.П.
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ОБРАЗЕЦ №6

ШТАМП В избирательную комиссию  
Ахалского велаята

ИЗВЕЩЕНИЕ

о количестве образованных избирательных округов по  
проведению предстоящих 25 марта 2018 года выборов  

членов халк маслахаты этрапов, городов

Сообщаем в соответствии с образцом (формой) № 6. 
По выборам членов халк маслахаты Геоктепинского этрапа образо-

вано 20 избирательных округов.

Председатель избирательной 
комиссии этрапа Геоктепе	 	 ________		  _______________

							         (подпись)			   (ФИО)

					     М.П.

Секретарь избирательной 
комиссии этрапа Геоктепе		  ________		  _______________

							         (подпись)			   (ФИО)

Примечание: после проведения этрапскими, городскими избирательными комис-
сиями заседаний об образовании избирательных округов и вынесения ими соответству-
ющего постановления извещение в соответствии с образцом №6 отправляется в велаят-
скую избирательную комиссию.
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8. Образование избирательных комиссий  
генгешликов для выборов  

членов Генгешей

Избирательные комиссии генгешликов создаются в количестве 7-11 
человек со стороны соответствующих этрапов, городов. Срок их пол-
номочий пять лет. Членам избирательных комиссий генгешликов вы-
даются удостоверения со стороны соответствующих этрапских, город-
ских избирательных комиссий (образец удостоверения указан ниже). 
Состав избирательной комиссии доводится до сведения населения.

Образец удостоверения члена избирательной комиссии генгешликов

9. Выдвижение представителей в  
избирательную комиссию  

генгешликов

Представители в состав избирательной комиссии генгешликов вы-
двигаются политическими партиями, первичными организациями об-
щественных объединений, собраниями инициативных групп граждан.

Выдвижение представителя в состав избирательной комиссии ген-
гешлика группами граждан считается состоявшимся, если в нем приня-
ли участие не менее пятидесяти граждан, проживающих на территории 
города, поселка, генгешлика данного этрапа. Участвующие в собрании 
подлежат регистрации, в списке регистрации указываются фамилия, 
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имя, отчество, дата рождения, место проживания и подпись каждого 
избирателя. Данные групп граждан по выдвижению представителей 
в избирательную комиссию генгешликов заполняются в соответствии 
указанному образцу и прилагаются к протоколу собрания (образец про­
токола на 79-80 страницах) который направляются в соответствую-
щую избирательную комиссию этрапа, города.

Если более половины состава членов политической партии, первич-
ной организации общественных организаций или более половины граж-
дан, участвующих в собрании, проголосуют за предлагаемого предста-
вителя в состав избирательной комиссии, то он считается выдвинутым.

На собрании по выдвижению представителей в избирательную ко-
миссию генгешликов можно предложить трех представителей.

Если в избирательную комиссию генгешликов будет предложено 
больше представителей, чем предусмотрено Избирательным кодексом 
Туркменистана, избирательная комиссия этрапов, городов изучает био-
графии представителей, отбирая из них самых трудоспособных, хоро-
шо разбирающихся в избирательном законодательстве, пользующихся 
уважением среди народа, опытных, трудолюбивых и других обладате-
лей т.п. качеств, включая их в состав комиссии.

Избирательная комиссия этрапов, городов на своем заседании при-
нимает постановление (образец постановления на странице 82) о созда-
нии избирательной комиссии генгешлика и утверждает состав комиссии  
(образец состава на странице 83).
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ОБРАЗЕЦ №1

ПРОТОКОЛ

Заседания группы граждан генгешлика Битараплык 
                                             Тедженского этрапа                                                   

(название политических партий, первичных организаций общественных объединений,  
групп граждан)

Ахалского велаята по выдвижению представителей в состав избирательной 
комиссии Генгешлика Битараплык Тедженского этрапа Ахалского велаята
«____» ____________2018 г.				    Генгешлик Битараплык

(место проведения)
Принимали участие:
Избиратели, живущие и работающие на территории генгешлика

                                                Битараплык                                                      
Всего 54 человека.

Повестка дня
Выдвижение представителей в избирательную комиссию генгешли­

ка Битараплык Тедженского этрапа

Выслушали: Руководитель группы граждан, председатель собра­
ния, житель генгешлика Битараплык Аманов Аман Аманович отме­
тил в своем выступлении роль уважаемого Президента Гурбангулы 
Бердымухамедова в проведении политики национальной демократии в  
независимом, постоянно нейтральном Туркменистане, в результате 
которой политические мероприятия в нашей стране проводятся очень 
организованно. А. Аманов отметил важность в развитии нашей стра­
ны проведения 25 марта 2018 года выборов членов Генгешей. В связи с 
этим он отметил, что в соответствии со статьей 18 Избирательного 
кодекса Туркменистана группа граждан на собрании имеет право вы­
двигать представителей в избирательную комиссию генгешликов. По 
этой причине со стороны группы граждан в избирательную комиссию 
генгешлика Битараплык Тедженского этрапа предложил выдвинуть 
Аширова Ашира Ашировича, Бердыева Берды Бердыевича, Дурдыева 
Дурды Дурдыевича и предоставил присутствующим слово по обсуж­
дению кандидатур.
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Выступили: 	 По вопросу выдвижения названных представите­
лей в избирательную комиссию выступили жители генгешлика Мередов 
Меред Мередович и Сапаров Сапар Сапарович. В своих выступлениях 
они отметили, что А. Аширов, Б. Бердыев, Д. Дурдыев полностью и 
правильно понимают государственную политику, проводимую уважае­
мым Президентом, являются хорошими организаторами, уважаемы 
среди народа, им доверяют, что они достойны быть членами изби­
рательной комиссии генгешлика, что жители подтверждают их вы­
движение в создаваемую избирательную комиссию генгешлика Бита­
раплык Тедженского этрапа и единогласно поддерживают их.

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 

Проведенного собрания по предложению выдвижения представи­
теля в состав избирательной комиссии генгешлика Битараплык Ахал­
ского велаята Тедженского этрапа

Предложить следующие кандидатуры на представителя в состав 
избирательной комиссии Генгешлика Битараплык Ахалского велаята 
Тедженского этрапа:

1. Учителя математики средней школы №11 генгешлика Битарап­
лык Ахалского велаята Тедженского этрапа  Аширова Ашира Аширо­
вича;

2. Врача сельской поликлиники генгешлика Битараплык Ахалского 
велаята Тедженского этрапа Бердыева Берды Бердыевича;

3. Учителя начальных классов средней школы №11  Генгешлика Би­
тараплык Ахалского велаята Тедженского этрапа Дурдыева Дурды 
Дурдыевича.

Председатель:		  		  			   А. А. Аманов
					       (подпись)
Секретарь:			  		  			   М. М. Мередов
					       (подпись)

Сведение об избирателях, участвующих в собрании гражданских 
групп по предложению выдвижения представителя в состав избиратель-
ной комиссии генгешлика, должно быть подготовлено по нижеприведен-
ному образцу и отправлено в соответствующую этрапскую, городскую 
избирательную комиссию с приложенным к нему протоколом заседания.
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ПРИЛОЖЕНИЕ К ОБРАЗЦУ №1

СПИСОК

избирателей, участвовавших на собрании, проведенном по выдви-
жению представителя в состав избирательной комиссии генгешлика 
Битараплык Ахалского велаята Тедженского этрапа от гражданских 
групп генгешлика Битараплык Ахалского велаята Тедженского этрапа

№ Фамилия, имя, отчество Дата 
рождения Место проживания

1. Аманов Аман Аманович 15.05.1975 село Битараплык, улица 
Ш.Батырова, дом 77

Примечание: Группа граждан должна отправить в этрапскую, городскую избира-
тельную комиссию протокол заседания, приложив список граждан , участвовавших в 
проведенном заседании.

6. Sargyt № 241
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ОБРАЗЕЦ
Например:

Избирательной комиссии этрапа  
Туркменбаши Балканского  

велаята
ПОСТАНОВЛЕНИЕ

«____»_____________ 2018г.	 № 21

О создании избирательной  
комиссии генгешлика  

Огланлы
С целью организованного проведения выборов членов Генгешлика, 

проводимого 25-го марта 2018 года, а также в соответствии со статьями 
32, 34 Избирательного кодекса Туркменистана, избирательная комис-
сия постановляет: 

1. По выборам членов генгешей создать избирательную комиссию 
генгешлика Огланлы и утвердить её состав (прилагается список).

2. Довести до сведения населения состав избирательной комиссии 
генгешлика.

Председатель избирательной 
комиссии этрапа Туркменбаши    ___________ 		  А.Атаев
							          (подпись)

Секретарь избирательной 
комиссии этрапа Туркменбаши    ___________	       Т.Бегджанова
							         (подпись)
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ОБРАЗЕЦ
Например: 

Утвержден 
Постановлением 

избирательной комиссии 
этрапа Туркменбаши

№ 21
от_____–го ________2018 года

СОСТАВ

избирательной комиссии генгешлика Огланлы 
этрапа Туркменбаши

1. Аманов Аман 
Аманович

– председатель комиссии, завуч 
школы № 28 села Огланлы этрапа 
Туркменбаши

2. Бердиев Берди 
Бердиевич

– заместитель председателя 
комиссии, врач сельской 
поликлиники села Огланлы этрапа 
Туркменбаши

3. Атаева Айна Атаевна – секретарь комиссии, специалист 
сельского культурного центра села 
Огланлы этрапа Туркменбаши

Члены комиссии:

4. Гылыджов Гылыч – специалист дайханского 
объединения Огланлы этрапа 
Туркменбаши

5. – 
6. – 
7. – 
8. – 
9. – 



84

10. Образование избирательных  
участков

Для проведения голосования на выборах территория города, посел-
ка, села делится на избирательные участки. 

Избирательные участки образуются избирательной комиссией со-
ответствующих этрапов и городов в порядке последовательной нуме-
рации. Избирательные участки образуются в удобном порядке для уча-
стия в голосовании избирателей.

Участковые избирательные комиссии могут быть образованы в во-
инских частях, в отдаленных и труднодоступных местах, в санаториях 
и домах отдыха, в стационарных лечебных учреждениях или в местах 
содержания лиц, в отношении которых применена административно–
принудительная или уголовно-процессуальная мера пресечения, по ре-
комендации руководителей этих учреждений.

Органы местной исполнительной власти и местного самоуправления 
для образования избирательных участков предоставляют этрапским, 
городским избирательным комиссиям необходимые сведения об изби-
рателях, проживающих на соответствующей территории.

Избирательные участки образуются не позднее сорока пяти дней до 
даты выборов. Избирательные участки образуются с числом избирате-
лей от двадцати до двух тысяч, в отдельных случаях могут быть обра-
зованы избирательные участки с числом избирателей менее двадцати.

Этрапские, городские избирательные комиссии принимают поста-
новление об образовании избирательных участков (образец поста­
новления на 85 странице) и извещают велаятскую избирательную ко-
миссию об образованных избирательных участках (образец извещения 
и приложения на страницах 86, 87).

Этрапская, городская избирательная комиссия доводит до сведения 
населения информацию о границах каждого избирательного участка с 
указанием местонахождения избирательного участка и помещения для 
голосования. Информация о границах избирательного участка доводит-
ся до сведения населения через средства массовой информации (мест-
ные газеты), а также посредством размещения в центре избирательного 
участка в удобном месте.
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ОБРАЗЕЦ №5
Например:

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

избирательной комиссии 
этрапа Гёроглы Дашогузского велаята

«____»_____________2018 г.							       № 33

Об образовании избирательных участков по выборам  
депутатов Меджлиса Туркменистана, членов  

велаятских, этрапских, городских халк  
маслахаты и Генгешей

В целях организованного проведения предстоящих 25 марта 2018 
года выборов депутатов Меджлиса Туркменистана, членов велаятских, 
этрапских, городских халк маслахаты, Генгешей и в соответствии со 
статьями 34, 39, 40 Избирательного кодекса Туркменистана, избира-
тельная комиссия этрапа Героглы постановляет:

1. �Образовать в этрапе Героглы 38 избирательных участков по вы-
борам депутатов Меджлиса Туркменистана, членов велаятских, 
этрапских, городских халк маслахаты и Генгешей (список при-
лагается).

2. �Довести до сведения населения список избирательных участков 
с указанием их номера, центра и границ. 

Председатель избирательной 
комиссии этрапа Гёроглы		  ________			   А.Аманов

							         (подпись)
						      М.П.

Секретарь избирательной 
комиссии этрапа Гёроглы		  ________			   А.Атаев

							         (подпись)

Этрапская, городская избирательная комиссия после принятия по-
становления об образовании избирательных участков, в соответствии 
с образцом № 9 и его приложения, должна известить велаятскую изби-
рательную комиссию. 
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ОБРАЗЕЦ №9

Например:

ШТАМП 			   В избирательную комиссию 
							       Дашогузского велаята

ИЗВЕЩЕНИЕ

о количестве образованных избирательных участков  
по проведению предстоящих 25 марта 2018 года выборов 

 депутатов Меджлиса Туркменистана, членов  
велаятских, этрапских, городских  

халк маслахаты и Генгешей

В соответствии с образцом (формой) №9 по этрапу Героглы сооб-
щаем.

Всего по выборам депутатов Меджлиса Туркменистана, членов ве-
лаятских, этрапских, городских халк маслахаты и Генгешей образова-
ны 38 избирательных участков (список прилагается).

Председатель избирательной 
комиссии этрапа Гёроглы		  ________			   А.Аманов

							         (подпись)

						      М.П.

Секретарь избирательной 
комиссии этрапа Гёроглы		   ________			  А.Атаев

							          (подпись)
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11. Образование участковых избирательных  
комиссий и выдвижение представителей  

в их состав
Участковые избирательные комиссии образуются соответствующей 

избирательной комиссией этрапа, города в составе 5–15 членов. В слу-
чае необходимости допускается образование участковых избиратель-
ных комиссий в минимальном составе из 3 членов.

Срок полномочий участковой избирательной комиссии пять лет.
В случае образования на выборах нового избирательного участка 

на территории этрапа, города или выбытия некоторых членов из со-
става ранее образованных участковых избирательных комиссий, то в 
состав комиссии выдвигаются новые представители. Представители в 
состав участковой избирательной комиссии выдвигаются на собрани-
ях первичных организаций политических партий, общественных объ-
единений, собраниями групп граждан. На каждом собрании в состав 
участковой избирательной комиссии могут быть выдвинуты три пред-
ставителя.

Собрание групп граждан по выдвижению представителя в состав 
участковой избирательной комиссии считается полномочным, если на 
нем принимают участие не менее тридцати избирателей, проживаю-
щих или работающих на территории данного избирательного участ-
ка. Участники собрания подлежат регистрации, в списке регистрации 
указываются фамилия, имя, отчество, дата рождения, местожительство 
каждого избирателя. Протоколы собраний первичных организаций по-
литических партий, общественных объединений, собраний групп граж-
дан о выдвижении представителей в состав участковой избирательной 
комиссии направляются в соответствующую избирательную комиссию 
этрапа, города. На основании протоколов избирательная комиссия этра-
па, города определяет число членов участковой избирательной комис-
сии в зависимости от числа избирателей избирательного участка, фор-
мирует и утверждает состав комиссии.

Если в состав участковой избирательной комиссии выдвинуто боль-
шее число представителей от установленного в Избирательном кодек-
се Туркменистана, то избирательные комиссии этрапа, города, изучив 
биографию этих представителей, выбирают из них лиц, опытных, тру-
долюбивых, деловых, хорошо знающих законодательство о выборах, 
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пользующихся большим авторитетом среди населения, обладающих 
другими подобными качествами, включают их в состав комиссии.

Протокол первого заседания, проведенного по избранию председа-
теля, заместителя председателя и секретаря участковой избирательной 
комиссии, направляется в соответствующую этрапскую, городскую из-
бирательную комиссию. А этрапская, городская избирательная комис-
сия, утвердив состав участковой избирательной комиссии с указани-
ем ее председателя, заместителя председателя, секретаря и ее членов  
(образец состава участковой избирательной комиссии на странице 91), 
отправляет его в участковую избирательную комиссию.

Соответствующей этрапской, городской избирательной комиссией 
выдается удостоверение членам участковой избирательной комиссии. 
Этрапская, городская избирательная комиссия принимает постановле-
ние об образовании участковой избирательной комиссии (образец по­
становления указан ниже) и утверждает ее состав.
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ОБРАЗЕЦ
Например:

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

избирательной комиссии Байрамалийского этрапа 
Марыйского велаята

«___» _______ 2018 г.	 № 37

Об образовании участковой избирательной  
комиссии 

В соответствии со статьями 32, 34 Избирательного кодекса Туркме-
нистана и в целях организованного проведения предстоящих 25 марта 
2018 года выборов депутатов Меджлиса Туркменистана, членов вела-
ятских, этрапских, городских халк маслахаты и Генгешей, избиратель-
ная комиссия  Байрамалийского этрапа постановляет:

1. �Создать участковую избирательную комиссию по избирательно-
му участку №3 в генгешлике Гатакар Байрамалийского этрапа и 
утвердить ее состав (прилагается).

2. �Довести до сведения населения состав участковой избирательной 
комиссии.

Председатель 
избирательной комиссии 
Байрамалийского этрапа		  ________			   Б.Бердиев

							         (подпись)	
						      М.П.

Секретарь 
избирательной комиссии 
Байрамалийского этрапа		  ________			   Г.Гельдиев

							         (подпись)	
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ОБРАЗЕЦ 

Утвержден 
Постановлением №37 от  

«___» _________ 2018 года избирательной  
комиссии Байрамалийского  

этрапа 

СОСТАВ

участковой избирательной комиссии по избирательному  
участку №3 генгешлика Гатакар Байрамалийского этрапа

1. Атаев Ата Атаевич

2. Гурбанов Гурбан Гурбанович

3. Дурдыев Дурды Дурдыевич

– директор средней школы №3 в селе 
Гатакар Байрамалийского этрапа, 
председатель комиссии
– врач Дома здоровья села Гатакар 
Байрамалийского этрапа, заместитель 
председателя комиссии
– специалист культурного центра села 
Гатакар Байрамалийского этрапа, 
секретарь комиссии

Члены комиссии:
4.Мередова Мяхри

5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.

– учитель математики средней школы №3 
села Гатакар Байрамалийского этрапа 
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
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12. Выдвижение кандидатов 

В соответствии с Конституцией Туркменистана и Избирательным 
кодексом Туркменистана право выдвигать кандидатов принадлежит по-
литическим партиям, зарегистрированным до дня назначения выборов, 
а также группам граждан.

Выдвижение кандидатов начинается за шестьдесят дней и завер-
шается за тридцать дней до выборов.

Кандидатом в депутаты Меджлиса Туркменистана может быть вы-
двинут гражданин Туркменистана, достигший возраста 25 лет, в тече-
ние последних десяти лет постоянно проживающий в Туркменистане.

Лицо, достигшее ко дню выборов возраста 21 года, проживающий 
на соответствующей территории, может быть выдвинут кандидатом 
в члены халк маслахаты, Генгеша.

Лицо, имеющее судимость, которая ко времени выдвижения не по-
гашена или не снята, не может быть выдвинут кандидатом.

Политические партии выдвигают кандидатов в депутаты Меджлиса 
Туркменистана на заседаниях (съездах, конференциях, общих собра-
ниях) их центральных, велаятских, этрапских, городских органов. Там 
может быть выдвинуто несколько кандидатов, но только по одному кан-
дидату на каждый избирательный округ.

Кандидатов в члены халк маслахаты выдвигают на заседаниях вела-
ятских, этрапских, городских органов политических партий.

Кандидатов в члены Генгеша выдвигают на заседаниях этрапских, 
городских органов политических партий, а также на собраниях их пер-
вичных организаций.

Кандидат считается выдвинутым, если за выдвигаемого кандидата 
проголосуют больше половины участников заседания соответствую-
щих органов политических партий, собрания их первичных организа-
ций. 

При созыве заседания, собрания политическими партиями и груп-
пами граждан, до назначенной даты, в адрес этрапской, городской ко-
миссии в письменном виде отправляется извещение (образец извеще­
ния на 94 странице) с указанием даты, места и времени его проведения.
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13. Порядок выдвижения кандидатов  
группами граждан

В соответствии со статьей 47 Избирательного кодекса Туркмениста-
на собрание группы граждан по выдвижению кандидатов в депутаты 
Меджлиса Туркменистана, в члены велаятского халк маслахаты счи-
тается правомочным, если на нем присутствует более двухсот избира-
телей, проживающих на территории соответствующего избирательно-
го округа, по выдвижению кандидатов в члены этрапского, городского  
халк маслахаты – не менее ста избирателей, проживающих на террито-
рии соответствующего избирательного округа, по выдвижению канди-
дата в члены  Генгеша – не менее пятидесяти избирателей, проживаю-
щих на территории соответствующего избирательного округа.

Каждый избиратель может участвовать только на одном собрании 
группы граждан, это правило распространяется и на собрания по вы-
движению кандидата в представительные органы того же уровня. 

Участники собрания подлежат регистрации, в списке регистрации 
указывается фамилия, имя, отчество, дата рождения и место прожива-
ния избирателя. Каждый избиратель расписывается в списке регистра-
ции.

На каждом собрании группы граждан по выдвижению кандидата в 
соответствующий избирательный округ может быть выдвинут только 
один кандидат в депутаты Меджлиса Туркменистана, члены халк мас-
лахаты, Генгеша. 

Кандидат считается выдвинутым, если за него проголосовало более 
половины участников собрания группы граждан.

О выдвижении кандидата составляется протокол собрания (образец 
протокола собрания на страницах 95-96). Протокол собрания с при-
ложением списка его участников в двухдневный срок, но не позднее 
чем на следующий рабочий день после срока окончания выдвижения, 
представляется в соответствующие этрапские, городские избиратель-
ные комиссии. 
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ОБРАЗЕЦ №11
Например:

В избирательную комиссию 
этрапа Керки Лебапского велаята 

От комитета Демократической  
партии Туркменистана 

этрапа Керки Лебапского велаята

ИЗВЕЩЕНИЕ

Сообщаем, что  5  февраля 2018 года комитетом Демократической 
партии Туркменистана этрапа Керки Лебапского велаята в 15:00 в 
средней школе №12 Керкинского этрапа проводится заседание по 
выдвижению кандидата в избирательный округ №10 по проводимым 
25-го марта 2018 года выборам членов халк маслахаты Керкинского 
этрапа.

«____»_____________2018 г.

Председатель комитета 
Демократической 
партии Туркменистана 
этрапа Керки Лебапского велаята		 ________	    ______________  
								           (подпись)	              (фамилия, имя)

							       М.П.



95

ОБРАЗЕЦ  №12
Например:

ПРОТОКОЛ
проведенного заседания комитета Аграрной партии  

Туркменистана Керкинского этрапа Лебапского велаята, 
 о выдвижении кандидата по 10, 11, 12 избирательному  

округу по выборам членов халк маслахаты  
Керкинского этрапа

«____» ___________ 2018г.			         Село Чекир 
									         Керкинского этрапа

Участвовали: 
Члены комитета Аграрной партии Туркменистана Керкинского этра-

па Лебапского велаята и избиратели 10, 11, 12 избирательных округов. 

Всего 43 человека.

ПОВЕСТКА ДНЯ:
По выборам членов халк маслахаты Керкинского этрапа, проводи-

мого 25-го марта 2018 года, выдвигаются кандидаты в избирательные 
округа №№10, 11, 12. 

Заслушали: Председателя комитета Аграрной партии Туркмени-
стана Керкинского этрапа Лебапского велаята Аннатаганова Анната-
гана Аннатагановича. В своем выступлении он особо отметил, что в 
эпоху могущества и счастья в независимом, постоянно нейтральном 
Туркменистане в результате воплощаемой уважаемым Президентом 
Гурбангулы Бердымухамедовым национальной демократической поли-
тики выборы проводятся на высоком организационном уровне на осно-
ве свободы, равенства и открытости. А.Аннатаганов сказал, что 25-го 
марта 2018 года проводятся выборы членов этрапских, городских халк 
маслахаты, и это будет очень значимым событием в развитии нашей 
страны.

Также он отметил, что в соответствии со статьями 44, 45 на вела-
ятских, этрапских, городских заседаниях политические партии и груп-
пы граждан могут выдвигать кандидата в члены этрапского, городского 
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халк маслахаты. По этой причине комитетом Аграрной партии Туркме-
нистана Керкинского этрапа Лебапского велаята было оглашено, что 
есть предложение о выдвижении в избирательный округ №10 Аманму-
радову Бибиджан, в №11 – Ильмурадова Ильмурада Ильмурадовича, в 
№12 – Мейлисова Мейлиса, и после дали слово участникам собрания 
выступить по этому вопросу.

Выступили: Член комитета Аграрной партии Туркменистана Кер-
кинского этрапа Лепабского велаята Шабиби Меретгельдиева. В своем 
выступлении она сказала, что члены комитета Аграрной партии Турк
менистана этрапа Атамурат Лепабского велаята, заведующая Культур-
ным центром в селе Чекир Керкинского этрапа Аннамурадова Бибид-
жан, учитель туркменского языка и литературы средней школы № 24 
Керкинского этрапа Ильмурадов Ильмурад Ильмурадович, главный 
врач оздоровительного центра в генгешлике Чекир Мейлисов Мейлис 
являются организованными, образцовыми сотрудниками, полностью и 
верно понимающие и руководствующиеся проводимой на благо наро-
да государственной политикой уважаемого Президента, пользующиеся 
большим уважением, заслуживающие доверия избирателей, достойные 
стать кандидатами в члены этрапского халк маслахаты, и поддерживает 
их выдвижение. 

Также член комитета Аграрной партии Туркменистана Керкинского 
этрапа Лепабского велаята Ходжаев Ходжа Ходжаевич, житель избира-
тельного округа  №10 Аннабердиева Аннабиби, житель избирательного 
округа  №11 Ширлиев Ширли, житель избирательного округа №12 Са-
заков Сазак согласились с выдвижением в члены этрапского халк масла-
хаты и единогласно поддержали кандидатов, учитывая, что последние 
пользуются уважением среди односельчан, участвуют в осуществлении 
начинаний уважаемого Президента, связанных с улучшением жилищ-
но-бытовых условий граждан, и надеются, что они и впредь будут ак-
тивно участвовать в таких мероприятиях.

Таким образом, заседание комитета Аграрной партии Туркмениста-
на Керкинского этрапа Лепабского велаята по выдвижению кандидатов 
в избирательных округах 10, 11, 12 по выборам членов халк маслахаты 
Керкинского этрапа постановляет:



97

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

по выборам членов халк маслахаты Керкинского этрапа:

1. В избирательный округ №10 Аннамурадову Бибиджан – заведую-
щую Культурным центром в селе Чекир Керкинского этрапа;

2. В избирательный округ №11 Ильмурадова Ильмурада Ильмура-
довича – учителя туркменского языка и литературы средней школы № 
24 Керкинского этрапа;

3. В избирательный округ №12 Мейлисова Мейлиса – главного вра-
ча оздоровительного центра в генгешлике Чекир.

Председатель:			   ________			   А.Аннатаганов
						       (подпись)

				    М.П.

Секретарь:				   ________		         Ш.Меретгельдиева
						       (подпись)

7. Sargyt № 241
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14. Регистрация кандидатов

Регистрация кандидатов в члены халк маслахаты этрапов, городов  
осуществляется избирательной комиссией соответствующего этрапа, 
города.

Регистрация начинается за пятьдесят дней и завершается за двад-
цать пять дней до выборов. Постановление о регистрации кандидатов 
(образец постановления на странице 100) принимается при наличии 
протоколов заседаний, собраний о выдвижении кандидатов и заявле-
ний выдвинутых кандидатов о согласии баллотироваться (образец сог­
ласия на странице 99). 

Этрапская, городская избирательная комиссия составляет протокол 
о регистрации кандидатов (образцы протокола и приложения на стра­
ницах 101-103), который вместе с заявлениями кандидатов о согласии 
баллотироваться хранится в этрапской, городской избирательной ко-
миссии. Этрапская, городская избирательная комиссия обязана зареги-
стрировать всех кандидатов, выдвинутых с соблюдением требований 
Избирательного кодекса Туркменистана. Отказ в регистрации может 
быть обжалован в вышестоящую избирательную комиссию или суд в 
трехдневный срок. Жалоба должна быть рассмотрена не позднее чем в 
трехдневный срок. 

Каждое лицо, выдвинутое кандидатом, может быть зарегистриро-
вано только в одном избирательном округе. Кандидату выдается соот-
ветствующее удостоверение (образец удостоверения на странице 103). 
Кандидат, входящий в состав какой-либо избирательной комиссии или 
являющийся наблюдателем, считается исключенным из состава комис-
сии или прекратившим исполнение полномочий наблюдателя с момен-
та его регистрации.

Этрапская, городская избирательная комиссия не позднее чем на пя-
тый день после регистрации доводит до сведения населения сообщение 
о регистрации кандидатов с указанием фамилии, имени, отчества, года 
и места рождения, места работы, занимаемой должности (рода заня-
тий) и места жительства каждого кандидата.
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ОБРАЗЕЦ № 19
Например:

Избирательной комиссии
Керкинского этрапа
Лебапского велаята

от Бибиджан Аннамурадовой, 
13.01.1981 года рождения, 

проживающей в генгешлике Чекир 
Керкинского этрапа по улице Молланепеса, 

в доме № 37, работающей на должности 
заведующего Культурным центром 
в генгешлике Чекир, выдвигаемой 

в кандидаты в члены народного совета 
Керкинского этрапа 

ЗАЯВЛЕНИЕ О СОГЛАСИИ

Я сообщаю, что согласна избираться в качестве кандидата от изби-
рательного округа №10 по предстоящим 25-го марта 2018 года выборам 
членов халк маслахаты Керкинского этрапа.

____________________________
								        (подпись кандидата)

«____»__________2018г.          

Примечание: При написании заявления о согласии, сведения относящиеся к канди-
дату указываются строго по его паспорту и с цветными фотографиями (2 в размере 9×12 
и 4 в размере 3×4), снятыми со сроком давности в 2 месяца, отправляются в этрапскую, 
городскую избирательную комиссию. 
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ОБРАЗЕЦ № 44
Например:

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

Избирательной комиссии Керкинского этрапа 
Лебапского велаята

«_____»_________ 2018г.			   № 10

О регистрации кандидатов по выборам в  
члены халк маслахаты  

Керкинского этрапа

В соответствии со статьей 48 Избирательного кодекса Туркмени-
стана и на основании протокола заседаний, собраний по выдвижению 
кандидата, политических партий, групп граждан, а также заявлений о 
согласии кандидатов, избирательная комиссия Керкинского этрапа по-
становляет:

1. Зарегистрировать кандидатов, выдвинутых по предстоящим  
25-го марта 2018 года выборам членов халк маслахаты Керкинского 
этрапа (список кандидатов прилагается).

2. Довести до сведения населения данные о зарегистрированных 
кандидатах.

Председатель  
избирательной комиссии 
Керкинского этрапа		  ________				    А. Чарыев

					                   (подпись)

					     М.П.

Секретарь 
избирательной комиссии 
Керкинского этрапа		   ________ 			   А. Дурдыев

					                    (подпись)



101

ОБРАЗЕЦ № 20
Например:

25 марта 2018 года

ВЫБОРЫ ЧЛЕНОВ ЭТРАПСКИХ, ГОРОДСКИХ  
ХАЛК МАСЛАХАТЫ

ПРОТОКОЛ

избирательной комиссии этрапа Керки о регистрации  
кандидатов по выборам членов халк  

маслахаты этрапа Керки  
Лебапского велаята

В соответствии со статьей 48 Избирательного кодекса Туркмениста-
на, на основании протоколов заседаний по выдвижению кандидатов, а 
также заявлений кандидатов об их согласии избирательная комиссия 
этрапа приняла решение:

1. Зарегистрировать кандидатов согласно нижеследующего списка.

№
ФИО кандидатов 

(в алфавитном 
порядке)

Год рождения, должность, место 
работы и место жительства 

кандидатов

1 Аманмырадова 
Бибиджан

13.01.1981 года рождения, заведующий 
отделом центра Культуры генгешлика 
Чекир этрапа Керки, проживающая 
в генгешлике Чекир по улице 
Молланепеса, дом 37. 

2 Ильмырадов Ильмырат

03.12.1979 года рождения, учитель 
туркменского языка  литературы 24 
школы этрапа Керки, проживающий по 
улице Битараплык этрапа Керки, дом 5. 

2. Включить зарегистрированных кандидатов в список избиратель-
ного бюллетеня по их избирательным округам.
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1. Председатель 
комиссии _________________________________   ____________
						      (ФИО)  				    (подпись)
2. Заместитель председателя
комиссии  _________________________________   ____________
						      (ФИО)  				    (подпись)
3. Секретарь 
комиссии  _________________________________   ____________
						      (ФИО)  				    (подпись)

Члены комиссии:

4. ___________________________________   	 ____________
				    (ФИО)  					             (подпись)
5. ___________________________________   	 ____________
				    (ФИО)  					             (подпись)
6. ___________________________________   	 ____________
				    (ФИО)  					             (подпись)
7. ___________________________________  	  ____________
				    (ФИО)  					             (подпись)
8. ___________________________________   	 ____________
				    (ФИО)  					             (подпись)
9. ___________________________________  	  ____________
				    (ФИО)  					             (подпись)
10. ___________________________________  	  ____________
				    (ФИО)  					             (подпись)
11. ___________________________________ 	   ____________
				    (ФИО)  					             (подпись)

«______»_________________________ 2018 года
(дата составления протокола)

Примечание: При составлении протокола заполняются обе страницы, указывают-
ся номера следующих страниц. К протоколу прилагаются: заявления кандидатов об 
их согласии, протоколы заседаний велаятских, этрапских, городских органов полити-
ческих партий, собраний групп граждан, приложение к образцу №20, особые мнения 
членов комиссии (если есть).

Протокол и приложение образца №20 составляются в двух оригинальных экзем-
плярах и один из них направляется в соответствующую велаятскую избирательную ко-
миссию. 
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Например:
Приложение к образцу № 20

ИНФОРМАЦИЯ

О зарегистрированных кандидатах по предстоящим 25 марта 2018 
года выборам членов этрапских, городских халк маслахаты этрапа Кер-
ки Лебапского велаята 

№ 
округа

Фамилия, 
имя, 

отчество 
кандидата

Год и 
место 

рождения

Место 
работы и 

должность

Место 
жительства

Название 
политической 

партии группы 
граждан, 

выдвинувших 
кандидата

1
2
3

Секретарь избирательной 
комиссии этрапа Керки		  ________	     ______________________

						        (подпись)				    (ФИО)

					     М.П.

ОБРАЗЕЦ  №41

Образец удостоверения кандидата:
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15. Предоставление информации о  
зарегистрированных кандидатах

В соответствии с Избирательным кодексом Туркменистана после 
окончания периода регистрации кандидатов этрапские, городские изби-
рательные комиссии должны незамедлительно известить соответству-
ющие велаятские избирательные комиссии о количестве выдвинутых и 
зарегистрированных кандидатов в члены халк маслахаты (образец изве­
щения на странице 104).

ОБРАЗЕЦ № 21
Например:

ШТАМП 		 В избирательную комиссию  
Лебапского велаята

ИЗВЕЩЕНИЕ

о количестве выдвинутых и зарегистрированных  
кандидатов по предстоящим 25 марта 2018 года выборам  

членов халк маслахаты этрапа Керки 

Сообщаем, что в соответствии с образцом (формой) № 21 по этрапу 
Керки:

1. Количество выдвинутых кандидатов		     45    
2. Количество зарегистрированных кандидатов	    45    

Председатель избирательной 
комиссии этрапа Керки		   ________			  Д.Бабаджанов

						         (подпись)

Секретарь избирательной 
комиссии этрапа Керки		  ________			   А.Бабаев

						       (подпись)

Примечание: После проведения заседания этрапской, городской избирательной 
комиссии, принятия решения отправляется извещение в велаятскую избирательную ко-
миссию в соответствии с образцом №21.
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16. Избирательные бюллетени
В избирательные бюллетени на выборах включаются все кандида-

ты, зарегистрированные по данному избирательному округу, с указа-
нием фамилии (в алфавитном порядке), имени, отчества, места рабо-
ты, занимаемой должности (рода занятий) и место жительства каждого 
кандидата. Избирательные бюллетени печатаются на государственном 
языке, однако по ходатайству соответствующей избирательной комис-
сии этрапа, города могут печататься на другом языке, используемом 
большинством избирателей избирательного участка.

Общее количество избирательных бюллетеней должно быть равно 
количеству избирателей, включенных в списки избирателей. Количе-
ство резервных избирательных бюллетеней не должно превышать двух 
процентов от общего количества бюллетеней. 

Избирательные бюллетени доставляются на избирательный участок 
не позднее чем за пять суток до дня выборов. Избирательные бюллете-
ни являются документами строгой отчетности. Порядок изготовления, 
доставки избирательных бюллетеней и отчетности по ним устанавли-
вается Центральной избирательной комиссией. 

Избирательные бюллетени для досрочного голосования по по пись-
менному запросу (по выписке) участковой избирательной комиссии 
могут доставляться соответствующей избирательной комиссией за де-
сять дней до дня выборов. Избирательные бюллетени подписывают-
ся председателем и секретарем участковой избирательной комиссии и 
скрепляются печатью избирательного участка. Избирательные комис-
сии несут ответственность за сохранность избирательных бюллетеней.

Председателю избирательной комиссии при получении избиратель-
ных бюллетеней у вышестоящей избирательной комиссии необходимо 
посчитать количество бюллетеней, проверить их качество.

Составляется акт о выдаче избирательных бюллетеней (образец 
акта на странице 106). Он подписывается представителями обеих сто-
рон и скрепляется печатью соответствующих избирательных комиссий.

Этрапская, городская избирательная комиссия передает избиратель-
ные бюллетени участковым избирательным комиссиям на основании 
акта. Участковая избирательная комиссия после получения бюллетеней 
незамедлительно проставляет на оборотной стороне всех бюллетеней 
печать избирательного участка. Затем бюллетень подписывают предсе-
датель и секретарь комиссии. 
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ОБРАЗЕЦ №30 

25 марта 2018 года 

ВЫБОРЫ ДЕПУТАТОВ МЕДЖЛИСА ТУРКМЕНИСТАНА, 
ЧЛЕНОВ ВЕЛАЯТСКИХ, ЭТРАПСКИХ, ГОРОДСКИХ 

ХАЛК МАСЛАХАТЫ И ГЕНГЕШЕЙ

АКТ

о выдаче избирательных бюллетеней

Избирательной комиссией _____________________________________
_____________________________________________________________________

(полное название избирательной комиссии)

Избирательной комиссии ______________________________________
_____________________________________________________________________  

(полное название избирательной комиссии)
для проведения голосования всего передано _________________ избирательных 
бюллетеней. 

Настоящий акт составлен «____  »________2018 года. 

Выдал: секретарь избирательной 
комиссии ___________________	 ________________________	 _________

(ФИО)  		             	            (подпись)

 										          М.П.

Получил: Председатель избирательной 
Комиссии ___________________	 ________________________	 _________

(ФИО)  		                 	      (подпись)

 										          М.П.

Примечание: Акт при выдаче избирательного бюллетеня составляется в двух 
экземплярах, и в каждой избирательной комиссии хранится по одному экземпляру. Акт 
составляется избирательной комиссией, выдающей избирательные бюллетени.
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17. Уточнение итогов выборов по велаяту и порядок 
составления протокола

Избирательная комиссия этрапа, города на основании протоколов об 
итогах голосования соответствующих участковых избирательных ко-
миссий подводит итоги выборов членов халк маслахаты этрапов, горо-
дов и составляет протокол (образец протокола на страницах 109, 110) 
 об итогах выборов. Протокол подписывается председателем, замести-
телем председателя, секретарем и членами комиссии, и скрепляется 
печатью избирательной комиссии. Образцы протоколов вывешивают-
ся для всеобщего ознакомления в помещении избирательной комиссии. 
Копию утвержденного протокола избирательной комиссии имеют пра-
во получить кандидат или его доверенное лицо, наблюдатель.

Если в ходе выборов или при подсчете голосов по этрапу, городу 
допущены нарушения положений Избирательного кодекса Туркмени-
стана, если они повлияли на итоги выборов, то Центральной избира-
тельной комиссией выборы могут быть признаны недействительными. 
Жалоба о нарушении подается соответствующим органом политиче-
ской партии, общественного объединения, кандидатом не позднее чем 
в двухдневный срок после дня выборов. Центральная избирательная 
комиссия рассматривает жалобу не позднее чем в трехдневный срок. 

Избирательная комиссия этрапа, города на основании протоколов 
соответствующих участковых избирательных комиссий уточняет об-
щее число избирателей и в пункте 1 протокола записывает в строке 
«Общее число избирателей по избирательному округу». 

Также, суммируя число избирательных бюллетеней, пришедших в 
непригодность, и бюллетеней, признанных испорченными по избира-
тельному округу, в пункте 2 протокола записывается в строке «Число 
избирательных бюллетеней, пришедших в непригодность». 

Число получивших избирательные бюллетени избирателей по изби-
рательному округу записывается в пункте 3 протокола в строке «Чис-
ло получивших избирательные бюллетени избирателей». 

Число принявших участие в голосовании избирателей по избира-
тельному округу записывается в пункте 4 протокола в строке «Число 
принявших участие в голосовании избирателей».
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Общее число недействительных бюллетеней по избирательному 
округу записывается в пункте 5 протокола в строке «Число избира-
тельных бюллетеней, признанных недействительными».

Количество поданных за каждого из кандидатов голосов по изби-
рательному округу записывается в пункте 6 протокола в строке «По-
данные за каждого кандидата голоса» в отдельности напротив фами-
лии каждого кандидата в графе «Количество голосов». Рядом с графой 
должен быть указан процент (%) голосов.

Соотношение цифр  
протокола

1) При сложении «Числа приведенных в непригодность избиратель-
ных бюллетеней» в пункте 2 и «Числа получивших избирательные 
бюллетени избирателей» в пункте 3 протокола, их сумма должна со-
ответствовать количеству бюллетеней в акте о выдаче избирательных 
бюллетеней.

2) При сложении всех «Поданных за каждого кандидата голосов» в 
пункте 6 и «Числа избирательных бюллетеней, признанных недействи-
тельными» в пункте 5 протокола, их сумма должна соответствовать 
«Числу принявших участие в голосовании избирателей» в пункте 4.

3) «Число получивших избирательные бюллетени избирателей» в 
пункте 3 протокола и «Число принявших участие в голосовании изби-
рателей» в пункте 4 в большинстве случаев оказывается одинаковым.

Но в случае, когда избиратель, получив избирательный бюллетень, 
не бросил его в избирательную урну, цифры оказываются не одинако-
выми, «Число принявших участие в голосовании избирателей» в пун-
кте 4 оказывается меньше.

При определении процента голосов, поданных за каждого канди-
дата, по избирательному округу число бюллетеней, признанных 
недействительными отнимается от числа принявших участие в 
голосовании избирателей, и из оставшейся цифры высчитывается 
процент (%).
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ОБРАЗЕЦ №39

25 марта 2018 года

ВЫБОРЫ ЧЛЕНОВ ЭТРАПСКИХ ГОРОДСКИХ  
ХАЛК МАСЛАХАТЫ

ПРОТОКОЛ

избирательной комиссии этрапа Багтыярлык города  
Ашхабада об итогах голосования по выборам  

членов этрапских халк маслахаты  
этрапа Багтыярлык города Ашхабада

В соответствии со ст.76 Избирательного кодекса Туркменистана, на 
основании протоколов участковых избирательных комиссий об итогах 
голосования избирательная комиссия этрапа уточнила нижеследующее:

1. Общее число избирателей по избирательному округу 3347
2. �Число пришедших в непригодность избирательных бюллетеней 1384
3. Число получивших избирательные бюллетени избирателей 2030
4. Число принявших участие в голосовании избирателей 2030
5. �Число избирательных бюллетеней, признанных недействи-

тельными
33

6. Поданные за каждого из кандидатов голоса:

№ ФИО кандидатов 
(в алфавитном порядке)

Количество 
голосов

%

1 Атдаев Довран Атдаевич 461 23,09
2 Оразов Меретгелди Сапарович 1329 66,55
3 Мырадов Мырат Атаевич 207 10,36

По итогам голосования избирательная комиссия этрапа Багтыярлык 
приняла решение:

Утвердить избрание в члены халк маслахаты этрапа Багтыярлык в 
избирательном округе №15 по выборам членов халк маслахаты этрапа  
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Багтыярлык главного врача больницы этрапа Багтыярлык, проживаю-
щего в доме №89 по улице Андалиба жилищного комплекса Гыпджак 
этрапа Багтыярлык Оразова Меретгелди Сапаровича.

1. �Председатель 
комиссии _________________________________   ____________

						      (ФИО)  			     	      (подпись)

2. �Заместитель председателя 
комиссии  _________________________________   ___________

						      (ФИО)  				         (подпись)

3. �Секретарь  
комиссии  ________________________________     ___________

						      (ФИО)  				         (подпись)

Члены комиссии:
4. _________________________________  		   ____________
			          (ФИО)  					       	         (подпись)

5._________________________________   		  ____________
			          (ФИО)  					       	         (подпись)

6. _________________________________  		   ____________
			          (ФИО)  					       	         (подпись)

7. _________________________________   		  ____________
			          (ФИО)  					       	         (подпись)

8. _________________________________ 		    ____________
			          (ФИО)  					       	         (подпись)

9. _________________________________ 		    ____________
			          (ФИО)  					       	         (подпись)

10. _________________________________ 		    ___________
			          (ФИО)  					       	         (подпись)

11. _________________________________  		   ___________
			          (ФИО)  					       	         (подпись)

М.П.
«______»  марта 2018 года

Примечание: При составлении протокола заполняются обе страницы, указываются 
номера следующих страниц. К протоколу прилагаются: особые мнения членов комис-
сии (если есть); поступившие в комиссию заявления, жалобы о допущенных нарушени-
ях в ходе голосования или при подсчете голосов.
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18. Подготовка информации об итогах голосования
В соответствии с протоколами о результатах голосования этрапской, 

городской избирательной комиссией подготавливается информация 
(образец информации на странице 112) о результатах подсчёта голосо-
вания по округам и отправляется в соответствующие велаятские изби-
рательные комиссии.

Извещение-информация об итогах выборов членов этрапских, го-
родских халк маслахаты готовится в двух экземплярах, один остаётся 
у этрапской, городской избирательной комиссии, другой отправляют в 
соответствующую велаятскую избирательную комиссию.

В соответствии со статьей 78 Избирательного кодекса Туркмениста-
на, этрапская, городская избирательная комиссия доводит до сведения 
населения извещение-информацию (образец №40) (образец информа­
ции на странице 112) об итогах выборов членов этрапских, городских 
халк маслахаты не позднее семи дней со дня выборов. 

19. Регистрация членов этрапских,  
городских халк маслахаты

На заседании этрапской, городской избирательной комиссии про-
водится регистрация всех избранных членов этрапских, городских 
халк маслахаты, и им выдаются соответствующие удостоверения уста-
новленного образца. Удостоверения подписываются председателем 
этрапской, городской избирательной комиссии и скрепляются печатью.

ОБРАЗЕЦ №41

Образец удостоверения избранного члена халк маслахаты этрапа, 
города:
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20. Повторное голосование
Если по избирательному округу выдвинуты три или более трёх кан-

дидатов, и никто из них не был избран, этрапская, городская избира-
тельная комиссия принимает решение о проведении в округе повторно-
го голосования по двум кандидатам, набравших наибольшее число 
голосов, не позднее двух недель со дня общего голосования. О приня-
том решении участковые избирательные комиссии ставят в известность 
соответствующих избирателей. Повторное голосование проводится в 
соответствии с Избирательным кодексом. 

При повторном голосовании избранным кандидатом считается 
кандидат, набравший наибольшее число голосов избирателей. В слу-
чае ухода по различным причинам одного из кандидатов голосуют за 
оставшегося кандидата. Если кандидат набирает больше половины 
голосов избирателей, то он считается избранным.

21. Проведение повторных  
выборов

Если на выборах по избирательному округу баллотировалось не 
больше двух кандидатов и ни один из них не был избран, либо выборы 
были признаны недействительными, либо повторное голосование не 
позволило определить избранного кандидата, не позднее трёх недель 
после общих выборов назначаются повторные выборы. Повторные вы-
боры членов этрапских, городских халк маслахаты назначаются соот-
ветствующими этрапскими, городскими избирательными комиссиями. 

Информация о проведении повторных выборов доводится до сведе-
ния населения. При повторных выборах может быть принято решение 
об их проведении участковыми избирательными комиссиями в новом 
составе. Повторные выборы проводятся на основании списков избира-
телей, составленных для подведения общих выборов.

Повторные выборы проводятся не позднее чем в трёхмесячный срок 
после общих выборов в соответствии с Избирательным кодексом.

8. Sargyt № 241
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22. Обжалование решений избирательных комиссий и 
действий (или бездействия) их должностных лиц

Постановления и (или) действия (бездействие) избирательных ко-
миссий, их должностных лиц, нарушающих избирательное право граж-
дан, требования Избирательного кодекса Туркменистана, других нор-
мативно-правовых актов Туркменистана, могут быть обжалованы в 
вышестоящей избирательной комиссии.

С жалобами могут обращаться избиратели, кандидаты, их доверен-
ные лица, наблюдатели, инициативные группы, представители средств 
массовой информации, а также избирательные комиссии.

Жалоба должна быть обоснованной и подана вместе с доказатель-
ствами, на которые основывается.

Жалоба от имени избирательной комиссии подается на основании 
решения избирательной комиссии, данное решение прилагается к жа-
лобе. 

Поступающие в ходе подготовки к выборам жалобы должны быть 
рассмотрены избирательными комиссиями в течение трех дней с мо-
мента поступления жалобы, жалобы, поступившие за день до выборов 
или в день выборов, должны быть рассмотрены безотлагательно.

Если указанные сведения в поступивших в ходе подготовки к выбо-
рам жалобах требуют дополнительных проверок, то они рассматрива-
ются не позднее пяти дней со дня их поступления.

Итоги голосования могут быть обжалованы в течение трех дней  
после подведения итогов голосования.

Итоги выборов могут быть обжалованы в течение трех дней после 
определения результатов выборов.

При рассмотрении жалоб, заинтересованные стороны, лица, дей-
ствие (бездействие) которых обжаловано, или их представители зара-
нее извещаются о дате и месте проведения заседания избирательной 
комиссии.

Указанные лица вправе давать разъяснения о действительной сути 
рассматриваемого вопроса и приводить доказательства. 

Вышестоящая избирательная комиссия имеет право отменить реше-
ние нижестоящей избирательной комиссии и принять решение по су-
ществу жалобы.
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Рассмотрение жалоб, обеспечение и защита избирательных прав 
граждан является функцией этрапской, городской избирательной ко-
миссии. Граждане могут подавать жалобу в избирательную комиссию в 
устной или письменной форме. Поступающие в избирательную комис-
сию жалобы подлежат регистрации. 

Ответ на жалобы граждан должен быть конкретно аргументирован. 
Ответ на жалобу должен быть подписан председателем или заместите-
лем председателя этрапской, городской избирательной комиссии. 

Все жалобы должны быть зарегистрированы в день их поступления 
в избирательную комиссию. Срок рассмотрения жалобы исчисляется 
со дня ее поступления.

При поступлении жалоб, не относящихся к компетенции избира-
тельной комиссии этрапа, города, избирательная комиссия в течение 
пяти дней направляет ее для рассмотрения в соответствующий компе-
тентный орган и сообщает подавшему жалобу лицу, в какой орган и в 
каком порядке следует обращаться для решения вопроса, излагаемого 
в жалобе.
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23. Порядок оборудования (оформления) здания,  
в котором располагается этрапская,  
городская избирательная комиссия

Перед зданием этрапской, городской избирательной комиссии 
должны быть:

1. Государственный флаг Туркменистана.
2. �Название этрапской, городской избирательной комиссии (должно 

быть размещено в месте, обозреваемом избирателями).

В рабочем кабинете избирательной комиссии должны быть:
1. Портрет Президент Туркменистана.
2. Государственный флаг Туркменистана.
3. Государственный гимн Туркменистана.
4. Государственный герб Туркменистана.
5. Избирательный кодекс Туркменистана.
6. Телефонный аппарат для связи.
7. Факс аппарат.
8. Компьютер и принтер.
9. Металлический шкаф (сейф).
10. �Печать, штамп этрапской (городской) избирательной комиссии и 

приспособление для смазывающего чернила.
11. Канцелярские товары.
12. Руководства и памятки.
13. �Протоколы проведенных заседаний, собраний политических 

партий, общественных объединений и групп граждан по выдви-
жению представителей в состав этрапской (городской) избира-
тельной комиссии. 

14. Анкетные данные о членах избирательной комиссии (данные 
должны храниться у председателя избирательной комиссии). 

15. Протоколы заседаний и другие документы этрапской (городской) 
избирательной комиссии. 

16. Журнал дежурства. 
17. Другие соответствующие документы. 
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